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SOUTH BETHLEHEMBEN.
A SZERVEZŐ JELENTÉSE.

So. Bethlehem julius 29.

Julius 23-án, pénteken meglehetős késő este 
értesültem a south bethlehemi eseményekről 
Baltimoreban. Még az éj folyamán útnak in­
dultam South Bethlehem felé, hogy minél 
előbb visszaüthessünk azoknak a hitvány ala­
koknak, akik South Bethlehemben az öntudat- 
rt ébredt munkások szervezkedését az. orgyil­
kosokénál mivel sem különb eszközökkel igye­
keznek megtörni.

Philadelphiában kellett vonatot váltanom s 
1 löt szakítottam, hogy fölzörgessem az elvtár- 
-akat információkat szerzendő. Megtudtam,
1 ogy már két levélben is sürgettek, hogy hala- j 
, éktalanul térjek vissza South Bethehembe, 
zonban a leveleket nem kaphattam kézbe 
lcjekorán megtudtam azt is, hogy az elbocsáj- 
,tt munkások egyike Philadelphiában van: 
.Ikerestem őt is s az igv nyert információk 
lapján szükségesnek tartottam, hogy South 

. '.ethlehembe visszatérjek.
Hát ebben a városban, az utcákon, a szalo- 

: okban, az üzleti helyiségekben egyébről sem 
; olvik a szó. mint a szocialistákról.

Yárlakv és a piszokban hozzá teljesen méltó 
;;; r - a i kitűnő agitációt folytattak — ellenünk

de mégis a mi javunkra. Ugyanis, akik 
<ddig egyáltalán nem, érdeklődtek aziránt, 
U _rv kik is azok a szocialisták, mit is akarnak. 
!:-.;st már érdeklődnek. Tudni akarják, kik 
1 /, )k és mit akarnak, akiktől úgy rettegnek v 
. városok, a város hatalmas urai, a csuhások, 
í z egész ingyenélő banda.

Mi azután, ha tudni akarják, adunk alkal­
mat. hogy megtudják s ennek tudható be. hogy 
bár szervezetünk tagjainak egy része eluta­
zott, a szervezet taglétszáma folyton szaporo­
dik.

Röviden előadva ilyen most a helyzet: 
Utón. útfélen, szóban és iráshban a legfék- 

1 eienebb izgatás folyik ellenünk. A helybeli 
angol lapok állandóan rólunk cikkeznek Azokat 
.1 cikkeket magyar agyak gondolták ki. magyar 
kezek Írták le, hogy a magyar munkások ellen 
zgassák — az angol lakosságot. Gazságukat 

egyáltalán nem szégyenük, mert ezek az urak 
szégyenérzetet egyáltalán nem ismernek. A 
*‘Globe”-ban például egész denunciáns voltuk­
ban bemutatkoznak s leközlik azt a judásleve- 
et, melyet a Bethlehem Steel Companyhoz 

Írtak.
Hadd álljon itt a magyar “hazafiak" s csu­

kások gazemberségének ez az oklevele tanul- 
águl a magyar munkásoknak, szerte e széles 

országban:
“South Bethlehem. Pa. julius 23, 1909.

A Bethlehem Steel Co. igazgatóságának
South Bethlehem, Pa.

Uraim!
A nemzetközi szocialisták egy new yorki 

s az itteni magyarság egyik kolomposá által 
meghívott agitátorának féktelen izgatása 
miatt az önök tisztelt igazgatósága meg­
torló és védekező intézkedéseket tett hon­
fitársaink alkalmazását illetőleg.

A jobb magyaroknak kölcsönös érdekében 
megírjuk s beterjesztjük önökhöz ezt a fo­
lyamodványt.

A Bethlehem Steel Companynak egy volt 
gépésze, aki úgy találta, hogy sokkal ké­
nyelmesebb életet élhet, mint szervező, 
1906-ban nyilvános népgyülést hivott egybe, 
melyen a jobb elemek is megjelentek. Is­
merve ennek az embernek a jellemét, okos 
dolog volt meggátolni a népet, nehogy vala­
mi gondatlanságot kövessenek el. Abban az 
időben figyelmeztettük az embereket, hogy 
ne hajtsanak a biztatásra, hogy szocialista 
munkásegyesületet alakítsanak. így a mi 
emberünk, aki maga is csak paraszt, na­
gyon kevés embernek nyerte meg a bizal­
mát s mintegy félszáz emberrel, vagyis a 
helybeli népnek két százalékával betegse- 
gélyzőt alakított, hogy szocialista propagan­
dát fejtsen ki.

\z alig elfeledett rossz időket alkalmas­
nak találta, hogy New Yorkból lehívja a 
nemzetközi Szocialista Munkáspártnak 
szervezőjét, hogy segítsen egy osztályt ala­
kítani.

Még ugyan semmi veszélyt nem okozott 
ezt a társulat, azonban tudva, hogy az iz­
gató s lázitó beszédek mennyi kárt okoz­
hatnak a község békéjének, mélyen fájlaljuk 
ennek a társulatnak megalakulását.

A magyar bevándorlók, akik Amerikának 
gyártelepeire jönnek, a parasztok osztályá­
hoz tartoznak. Jó természetűek ezek, de a 
skrupulozusnélküli gazemberek könnyen 
félrevezethetik.

Magyarország alkotmánya, melyet 1045- 
ben István király adott, az ország különbö­
ző részeiben különböző népeknek megen­
gedte, hogy saját nyelvükön beszéljenek s 
csak az utolsó évtizedekben kezd kötelező­
vé lenni a magyar nyelv használata. Ez ma­
gyarázza aztán meg. hogy a magyar nemze­
tet alkotó nemzetiségek nehezebben ameri- 
kaiasodnak el, mint azok a népek, melyeket 
szülőföldjükön nyelvük miatt üldöznek, 
vagy melyek a nyomor miatt szülőföldjüket 
gyűlölik. A magyarországi, akár magyar, 
tót, szerb, horvát, vagy sváb, mind törvény- 
tisztelő polgár. Ezt igazolja a kereskedelem 
és munkaügyi minisztérium statisztikája. 
Meglepetés számba megy. hogy a bűnösök­
nek bélyegzett magyarok jobbak, mint 
azok a nemzetiségek, melyeket általában 
’kívánatosnak’ tartanak.

A magyaroknak az a jó tulajdonsága, 
hogy a jó kormányzat könnyen vezetheti 
őket. könnyű zsákmányává teszi őket a tőke 
ellen küzdők mézes-mázos beszédeinek a 
.magasabb munkabérek felől stb.

A szomorú homesteadi s pár nappal 
előbb a schoenvillei események, ahol az el- 
boionditott emberek a puskacsövek elé sza­
ladtak vezetőik rábeszélése miatt, — kész­
tetnek bennünket arra, hogy önöknek, ura­
im. bármily önök által kívánt törvényes 
segítséget nyújtsunk a szocialisták kiűzeté­
sére a magyarok közül.

Belátva a biztos munkaviszonyok fontos­
ságát, tisztelettel kérjük önöket, vegyék te­
kintetbe a magyarok számát ebben a kerü­
letben. Megszoritó vagy büntető intézkedés 
az ártatlanok, a családföntartók ellen nagy 
szenvedést jelentene, tehát engedjék meg. 
hogy azt a tanácsot adjuk, miszerint csakis 
az említett szervezet tagjaival s azokkal 
szemben nyúljanak rendszabályokhoz, kik 
a fő agitátorral s annak főhadsegédével 
együtt működnek, hogy a józan munkások 
békéjét megzavarják.

Tisztelettel a bizottság nevében
Perrigny.”

Erre az egyaránt ostoba és gaz levélre ké­
sőbben válaszolunk bővebben.

Elvtársaink keményen állják a sarat. A pisz- 
kolódással szemben nyugodtan, méltóságtel­
jesen viselkednek.

Van itt egy Kállay-Kohn Móric névre hall­
gató alak. A látszat kedvéért fényképészeti mű­
termet tart fon, igazi foglalkozása azonban az, 
hogy az acélkompániánák teljesít kutya-szol­
gálatokat. Szaglász mindenfelé s nyíltan hir­
deti. hogy kitétet a gyárból mindenkit, aki 
szervezetünknek tagja lesz. “Kiirtja" South 
Bet’hlehembő! a szocializmust. Egy elvtársunk 
igv válaszolt neki:

“Nézze csak ur. Bismarck, a világtörténelem 
“Nézze csak az ur. Bismarck, a világtörténe­

lem egyik legnagyobb embere, a hatalmas vas- 
kancellár élete céljául a szocialisták kiirtását 
tiizte ki. A szocialistákkal szemben szamárnak 
bizonyult. Vilmos császár se buta ember, a 
szocialisták ellen ő is szamárnak bizonyul. Hát 
az ur mekkora szamárnak fog bizonyulni ? 
Vagy azt hiszi az ur. hogy a szocialisták ki­
irtása is olyan könnyű dolog, mint az öntu­
datlan munkások zsebei tartalmának kiirtá­
sa ?!’’

Persze, “az ur” elkotródott.
A legpiszkosabb izgatás azonban a temp­

lomban folyik ellenünk. Várlaky múlt vasár­
napi prédikációjában például ilyen módon be­
szélt rólunk:

“Dinamitot akarnak a házamba vetni. Abla­
kaimat be akarják verni. Meg akarnak engem 
ölni a szocialisták, de én szívesen halok meg 
híveimért!”

Ilyen beszédek után természetes, hogy a 
papszamarak irtóznak tőlünk. Nem úgy a 
munkások értelmisége.

Most tartjuk meg a népgyülést, azután Le- 
banonpa s Steeltonba megyek.

Levelekkel valósággal elárasztanak. Penn­
sylvaniának nincs talán egy magyarlakta helye 
sem. ahová ne hívnának, épp úgy Ohioban.

Rothfiser Károly.

TILOS AZ ÖKLÖZÉS!

Indiánénak kormányzója. Marshall kijelen­
tette, hogy Indiana területén tilos a boxolás. 
Legutóbb Terre Hantéban akartak mérkőzést 
rendezni s a városi hatóságok, bár a törvények 
tiltják ezt a barbár sportot, egyáltalán semmit 
sem tettek a “prize fight” megakadályozására.

Marshall kijelentette, hogy ha szükséges, 
hát katonaságot fog kirendelni s a törvénynek, 
ha kell, hát így fog eleget tenni.

A “FEKETÉK” ÉS A “VÖRÖSEK”.

Mai számunkban két jelentést is közlünk. 
Mindkettő azokról a harcokról számol be, me­
lyet a “feketék” és a “vörösek", a sötétségnek 
a reakciónak lovagjai vívnak a fölvilágosodás- 
nak, a haladásnak hiveivel.

Toledoban, ahol két .csuhás is összefogott, 
(az egyik csuhás természetéhez híven cs[uhát 
forgatva), hogy legyűrjék élvtársainkat, meg­
alakult a szervezet közel száz taggal. South 
Bethlehemben, ahol csak egy csuhás intézi el­
lenünk a támadásokat, de gazságban túltesz 
egy tucaton is, diadalmasan verik vissza elv­
társaink az orgyilkosok merényletét.

Ha a mozgalom oly élénk marad, mint ami­
lyen most; ha olyan arányban fejlődik tovább­
ra is. mint az utolsó hónapokban : erőnk a jövő 
kongresszusra megkétszereződik.

Elvtársainktól függ minden. Ha megmarad 
az anyagi és erkölcsi támogatás, melyben idáig 
a központ s szervezőnk részesült, a haladás 
biztosítva van. Tudjuk jól, hogy minden egyes 
talpalattnyi teret harccal kell elfoglalnunk, 
hogy ellenségeink kipróbálnak velünk szem­
ben minden fegyvert, minden harci taktikát. 

sez azonban nem aggaszt bennünket. Harc ve­
zet a győzelemre.

Csak hadd jöjjön a fekete csuha a forrada­
lom vörös lobogója ellen. A győzelem a mienk 
lesz.

A szervező munkája még mindig csak a 
kelet-pennsvlvaniai városokra szorítkozik. Sok 
a tennivaló azon a vidéken s igy, bár értjük a 
középnyugati elvtársaink türelmetlenségét, 
azonban még egy ideig a szervezőnk kénytelen 
a keleti vidékeken tartózkodni. Addig végez­
zék nyugaton levő elvtársaink az előmunkála­
tokat.

ESEMENYEK.

A HÜ SÁFÁR.

Loeb vámfölügyelö hü sáfárnak bizonyul. 
Teljes erejét kifejti, hogy a vámház kezelése 
minél kevesebbe kerüljön. Egy csomó embert 
elcsapott. A többinek ^fizetését leszállította. 
Most pedig reméli, hogy évenkint negyedmillió 
dollárt fog megtakarítani azáltal, hogy a vám­
házban a telefonok számát s természetesen az 
alkalmazottak számát is csökkenti.
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UJ HARCOS.
— Saját tudósitóinktól. —

Toledo, O. julius 26.

Toledoban tegnap, julius 25-én megalakult 
az Amerikai Magyar Szocialista Munkás Szö­
vetség toledoi osztálya nyolcvannyolc taggal. 
A beiratkozások még folynak s kilátásunk van 
rá, hogy az osztály taglétszáma rohamosan 
fog szaporodni.

A sztrájk, melynek vezetésére Detroitból 
lejöttünk, véget ért. A sztrájkolok belátván je­
len küzdelmük meddőségét, kimondták a 
sztrájk beszüntetését s kiki odamegy dolgozni, 
ahol munkát kap. ez azonban nem azt jelenti, 
hogy ezentúl tétlenül tűrik a kapitalista ki­
zsákmányolást. Ellenkezőleg. Szervezkednek, 
hogy hathatósabb és sikeresebb legyen a har­
cuk a jövőben.

Ami munkánk valóban nehéz volt. Láttuk, 
hogy a sztrájkolok teljesen készületlenek, küz­
delmük teljesen reménytelen. Fölvilágosítani 
őket a szervezkedés hatalmáról, a tudásnak s 
céltudatosságnak erejéről: megnyerni őket a 
jövő küzdelmének: ez volt a föladat s e föl­
adatnak az osztály megalakításával meg is fe­
leltünk.

Ellenség van elég. A papok a szó legszoro­
sabb értelmében megvadultak. A református 
pap szavát szegte és vasárnap délelőtt azt pré­
dikálta. hogy bolondok- istentagadók vagyunk. 
El is küldte hiveit gyűlésünkre avval a kegyes 
utasítással, hogy verjenek bennünket agyon: 
vagy legalább is hajigáljanak meg bennünket 
záptojással. A vége az lett a dolognak, hogy 
akik agyonverni jöttek, azok is beiratkoztak 
s ha a kétkulacsos tiszteletes ott van. aligha 
maga nem esett volna a maga ásta verembe.

A többi csuhás sem különb. Legutóbb már, 
hogy valamivel ártsanak, azt hiresztelték az 
asszonyok között, hogy mi el fogjuk rabolni 
az összes fiukat és leányokat. Támasztottak 
is egy időre közöttük nagy rémületet, de az­
után a csuha gazsága fölött győzött a józan 
ész.

Gyűlésünkön eladtunk $3.50 ára agitációs 
füzetet.

Egy közeli kőbánya vidékről is kaptunk föl- 
szólitást, hogy szervezzük őket, ez a munka 
azonban országos szervezőnkre marad.

Megemlítésre méltó még, hogy egy 19 tag­
ból álló műkedvelő asztaltársaság is föloszlott, 
tagjainak nagyobb része nem fog többet értel­
metlen, cél nélküli tevékenységet kifejteni ér­
telem és célnéküli egyletekben: teljes energiá­
juk a szocializmusé.

A KAPITALISTA “BOSZUJA”.
A mekees rocksi munkások sztrájkja ugyan­

csak elkeserihette a Pressed Steel Car Co.-t. 
Hallatlan eset is volt az: a bérrabszolgák, az 
idegen nyelvű bérrabszolgák ember-voltukat 
merték emlegetni, emberies bánásmódot mer­
tek követelni, emberhez méltó megélhetést 
mertek követelni.

De ez talán még nem is háborította volna 
föl annyira a Pressed Steel Car Companyt. 
Elvégre is nem azért adózik a társulat a város­
nak és államnak, nem azért juttat a profitból 
részt a hatóságoknak, hogy azok éppen ilyen­
kor hagyják cserben. Rendőrök, katonák, milí­
cia, detektívek, — mind készen állt a társulat 
szolgálatára a munkások ellen : ha a kapitalista 
munkásvért szomjuhoz, legyen része benne. 
A kapitalista kielégíthette boszuszomját a 
munkások vérével.

Azonban nemcsak a munkások okoztak bo- 
szuságot a Pressed Steel Car Companynak: 
Előálltak az üzletemberek: gyalázat, amit a 
társulat müvei a munkásokkal. Hiszen annyi- 
jok sincs a munkáscsaládoknak, hogy rende­
sen táplálkozzanak és ruházkodjanak. Elő áll­
tak a lapok: mindennek van határa, a munká­
sok követelései nemcsak jogosak, hanem sze­
rények is, embertelenség ilyen követeléseknek 
a megtagadása. Előálltak a papok: ha a tár­
sulat kizsákmányolja a férfiakat, legalább 
hagyjon békét az asszonyoknak s leányoknak, 
a rabszolga hajcsárok ne rabolják meg őket 
női becsületüktől. Ebből a sokféle hangból 
aztán előállt a közvélemény: a Pressed Steel 
Car Company ellen olyan harcot folytat a 
munkásság, melyet erkölcsi és anyagi támoga­
tásban részesíteni minden becsületes ember­
nek egyaránt kötelessége.

És sokan meg is tették. Anyagi és erkölcsi 
támogatást nyújtottak a sztrájkolóknak olya­
nok, akiket a társulat nem lövethet halomra. 
Más utón akar hát boszut állni McKees Rocks 
üzletemberein. Kijelentette a mekees rocksi és 
pittsburgi sajtónak s az üzletembereknek ellen­
séges magatartása miatt uj gyártelepét, mely 
harmadfél millió dollárba fog kerülni, nem 
McKees Rockson, hanem Chicagóban építteti 
föl, valamint a mostani telepet is át fogja 
tenni középnyugatra, valószínűleg Hammond- 
ba. Indiana államba.

A Pressed Steel Car Company evvel a köl­
tözködéssel vagy tízezer embert fog elvinni 
McKees Rocksról. Annak a tízezer embernek 
árucikkekre mindenképpen szükségük van s 
könnyebb a kereskedőnek a költözködés, mint 
a gyártelepnek. A munkásokon még kevésbbé 
állhat boszut.

Egyébként még elég jó helyzetben van a 
Pressed Steel Car Company. Megy ugyan, de 
a maga jószántából s magával viheti a munka 
szerszámait. Másként fog állni a dolog, ami­
kor a társulat urai nem mennek, manem “me­
nesztetnek” s a termelés eszközeit nem vihetik 
magukkal, mert azt a munkásosztály foglalja 
le r
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ELRÖPPENT ILLÚZIÓ.
X legtöbb városnak “charter”-e. a városi 

I törvényeket tartalmazó szabadalomlevél, a la­
kosságnak meglehetős széles rétegeire terjesz­
ti ki az iskolák igazgatásának jogát. Vannak 
városok, ahol az iskola-ügyekben még azoknak 
is van joguk, akik nem polgárai az Egyesült 
Államoknak. Vannak városok, ahol bár a nők­
nek nincs szavazati joguk az állami és városi 
választásokban, az iskola-ügyekben a férfiak­
kal egyenlő jogokat élveznek. Általában 
mondhatjuk, hogy az össze intézmények kö­
zött az iskolák azok, melyek fölött a nép leg­
szélesebb rétege gyakorol legközvetlenebb 
ellenőrzést, — legalább az elméletben.

Tarrytownban a Pocantico Hills iskolai ke­
rületben is abban a boldog illúzióban ringatóz­
tak az iskola-ügyben szavazásra jogosultak, 
hogy az iskolák igazgatása tőlük függ. Hát ez 
az illúziójuk most elröppent.

Ma kellene megválasztani az iskolaszéket s a 
múlt hét végén az összes szavazók körlevelet 
kaptak John D. Rockefellertől, amely körlevél­
ben a nagy John D. az apróbb iskolák dolgaiba 
is beavatkozik s egyenesen megnevezi azokat 
az embereket, akiket az iskolaszék tagjaiul 
óhajt. Tudvalevő, hogy' John D. a Pocantico 
Hill kerület lakója.

Ez a körlevél még magában nem bizonyít 
semmit. Hiszen nekem is, neked is, neki is joga 
van körleveleket intézni s a szavazást illetőleg 
rendeleteket, ukázokat kibocsájtani. Hogy 
megfogadják-e az utasításokat, az más dolog. 
Hát John D. utasításait igenis megfogadják. 
Az ő ukázának van súlya. Ugyanis a Pocan­
tico Hill kerületben a lakosok nagyobb része

John D. birtokain dolgozik. Rockefeller a mun­
káltató, a többi bérrabszolga. És hihető-e, akik 
a nap 10—12 óráján, az évnek 300 napján egy 
ebernek engedelmeskednek, egy' embernek pa­
rancsa szerint mozognak, dolgoznak, azok egy 
napon, egy bizonyos ügyben hirtelen önérze­
tesekké válnak? Hihető-e, hogy akik tudják, 
miszerint egy embertől függnek, amikor 
gyomrukról van szó, ellen mernek szegülni 
azon ember akaratának, mikor az gyermekeik 
nevelésének ügyébe avatkozik?

Pocantico Hill lakói úgy fognak szavazni, 
amint azt Rockefeller parancsolja s letesznek 
arról az illúzióról, hogy' gyermekeik miként 
nevelését illetőleg azért vannak jogaik, hogy 
azokat érvényesíthessék is.

S a példa remekül illusztrálja, mit ér a mun­
kásosztály joga, amikor a gazdasági hatalom 
a kapitalista osztály kezében van. Amint Po­
cantico Hill lakói nem érvényesíthetik jogai­
kat, mivel gazdaságilag egy embertől függe­
nek. úgy a munkásosztály sem érvényesítheti 
jogait, mivel a gazdasági hatalom a kapitalista 
osztály kezében van.

S amint Pocantico Hill lakóinak elröppent 
az az illúziója, hogy' a jog egymagában elég­
séges : úgy a munkásosztálynak is elröppen 
az az illúziója, hogy' a jogok érvényesülhetnek 
a gazdasági hatalom nélkül. Be fogják látni, 
hogy a gazdasági hatalom érvényesül a jogok 
nélkül is.

S minél előbb látják be ezt a munkások, mi­
nél előbb veszítik el illúzióikat, annál jobb 
rájuk nézve. Annál előbb tűzik ki célul a gaz­
dasági hatalom megszerzését az életszükség- 
ségletek előállitásához szükséges eszközök 
megszerzése által.

—: o: —

MODERN AUGUROK.

A hanyatló Róma napjaiban egyáltalán nem 
volt szokatlan látvány, hogy a papok, kik a 
római társadalomban inkább a bíráskodás sze­
repét töltötték be, ceremóniáik s hókusz-póku- 
szaik közepette egymás szeme közé nevettek, 
akár vallásos gyakorlatokat végeztek, akár 
igazságot szolgáltattak.

Tudták: miért nevetnek. A nép eleinte nem 
tudta. De mikor a nép is megtudta, az augu- 
roknak nem volt benne köszönet.

Az ügyésznek s a védőnek dühös törvény- 
széki harcaira, végtelen fölháborodásaira, kitö­
réseire gyanús fényt vet egy-egv ilyen mosoly. 
Szinte megszólalnak: mily'en jó komédiások 
vagyunk mi ketten. Azaz. hogy néha hárman. 
A Thaw-ügy tárgyalásánál nemcsak a védő és 
a vádló komédiáznak. Nemcsak azok kacsinta­
nak egymás szeme közé. A közvádló és a vád­
lott is megteszik. Jerome ügyész vádbeszédei­
ben valóságos szörnyetegnek, testi és lelki 
fekélynek festette Thavvot.

Thaw pedig a röpiratban. melyet Jerome 
ellen kiadatott, az iigyészrőjl szedi le úgy a 
böcsiiletet. hogy még az édesanyja se ismerne 
rá.

Ez azonban nem gátolja egyiket sem. hogy 
nap-nap után a törvényszéki ülésszak megnyi­
tása előtt, sőt közben is, kedélyesen ne társa­
logjanak s egymásra ne mosolyogjanak: mi­
lyen jól komédiázunk mi hárman.

Csak a biró tud komolyságot parancsolni 
arcára. Mint valami Buddha-bálvány, úgy 
megül a bírói székben. Okul a múltakon: ve­
szedelmes. ha a nép megtudja, hogy az augu- 
rok mit nevetnek, hogy a törvénykezésnek, 
bíráskodásnak szent csarnoka csak komédiá­
nak színhelye. De mégha a birótól tanulna az 
ügyész, a védő s a vádlott is, maga az egész 
Thaw-iigy bizonyságot tenne, hogy' a mi kapi­
talista igazságszolgáltatásunk nem egyéb au- 
gurok ámító ceremóniáinál!

A WRIGHT TESTVÉREK SIKERE.

Sok sikertelen kísérlet, néhány baleset utá 
végre sikerült a Wright testvéreknek elege 
tenni a kormány valamennyi föltételének, m> 
lyeket a repülőgép megvételéül kitűztek.

Az utolsó föltétel az volt, hogy a gép tegye 
meg egyfolytában tiz mértföldes utat kezek 
jével s egy' utassal. Péntek este tette me 
Orville Wright ezt az utat minden akadá! 
vagy' nehézség nélkül s ezzel a repülőgép hí 
szonötezer dollárért az Egyesült Államok ti 
lajdohába ment át.

Wilbour Wright Washingtonban mara 
hogy a gép kezelésébe a kijelölt tiszteket b 
avassa, Orville pedig Németországba utazi 
hogy a német kormány meghívására kiséri 
tezzen. Előbb azonban mindketten Daytonl 
mennek állandó munkatelepükre, hogy gép< 
ken némi javításokat eszközöljenek.
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A SPANYOL FORRONGÁS.

Spanyolország munkásnépe a napokban 
olvan forrongásban tört ki. melyet, sem láza- 
(1 ásnak, zavargásnak, sem forradalomnak nem 
nevezhetünk. Spanyolország kormánya, mint­
ha vesztét érezte volna, belement egy meggon­
dolatlan. ostoba háborúba a mórok ellen s a 
spanvol nép tiltakozik az emberélet s az ország 
javainak oktalan pocsékolása ellen. A csapatok 
megtagadják az engedelmességet, a nép meg­
gátol a a katonák elszállítását s a spanyol kor­
mánynak hadserege megbízható részét. — azt 
a ré: 
bér,
kell indítani, vagy az afrikai kalandról le kell 
tenni

A LADOMÉRI CSODA.

A magyarországi “Népszava írja.
"Igv nyáron történik a csoda leginkább.

Magyarorszagi hírek.

;t. melvben még nem ébredt föl az em- 
a mórok, hanem a spanyolok ellen

len nem igen. Legalább nincs rá eset, hogy a 
Szűz Mánia megjelent volna valahol tele . 
amikor mindenki behúzza a fejét a subaba, a 
nagvkendőbe. A Szűz Mária maga is fazik es 
„em szívesen mutatkozik télen, amikor az o 
lábait is megcsípné a hideg, amikor az o orra
is vörös volna a fagytól.

Ha meg kell jelennie, hát megjelenik nyá­
ron. meleg időben, forró délben, reszkető deh- 
bábjáráskor, amikor nem nagy faradságba^ ke­
rül a fölforrott agyvelővel elhitetni, hogy o az 
istennek anyja, aki megjelent a fa hegyeben es 
könvörög érettünk most és a halainak orajan, 
ámen. Elhiszi mindenki, akinek fölforrott az 
agvveleje. aki piheg a százfokos bigottsag bel­
sőt özétől. Elhiszi a pap. aki igyekszik elhitet­
ni másokkal is. .

Ha sáskajárás éri a falu határát, az baj, az 
szerencsétlenséget jelent. Ha Szűz Maria jele­
nik meg a csorda kutjában, az akasztófanak 
használt száz esztendős akácfa hegyében. az 
szerencsét jelent. Az úristen kitüntette a falut. 
Ez szerencsét jelent, legalább a papnak bizo­
nyosan azt. Misét kell mondani a kút szájánal- 
a fa alatt. A misének ára van. a bucsujárás 
pedig azt jelenti, hogy pénz áll a házhoz. Szó­
val egy-egy fatetején álló Szűz Mária több 
ezer korona évi jövedelem-szaporulatot jelent 
az eklézsiának.

Most Ladamér nevű győrmegyei faluban 
jelent meg istenanyánk. Lukács Lászlóné asz- 
szony látta meg és azóta nincs nyugalom a 
faluban. Az asszonyok éjjel-nappal lesik a fa 
tövében és a plébános ur kenetteljes szavakkal 
buzdítja őket, hogy csak meresszék a szemü­
ket: megjelenik nekik is a Szent Szűz. Otthon 
eheti a macska a rántást, nincs, aki megkever­
je. nincs, aki a kotkodáló tyúkot lebontsa, aki 
a szomjas jószágot megitassa, aki a fáradt ara­
tónak ebédet vigyen. A ládámén asszonyok 
lesik a csodát.

Annyira Kifordították a falu rendjét, hogy 
a csendőrségnek kellett beavatkozni a dologba 
és amint Győrből jelentik, a Szűz Mária-látó 
asszonyt be akarja vinni a bolondok házába 
megfigyelés végett.

Xo. igazán jól teszik. Tessék csak minden 
csodalátó bolonddal igy elbánni, mindjárt ke­
vesebb!) lesz a csoda, mindjárt egészségesebb 
lesz a falu. Hanem a papról se tessék meg­
feledkezni. Úgy csendőri módon, m. kir. valla­
tás formájában tessék tőle megkérdezni, hogy 
hi=z-e tisztelendőséged abban, amit prédikál?

LEÁNYKERESKEDÉS — A KÓRHÁZBAN
A budapesti lapok a szabadkai Mária-V alé- 

ria-kórház botrányáról Írnak. Arról van szó, 
hogy a nevezett kórház egyik segédorvosa 
jelentést tett a rendőrségen, hogy megjelent 
nála egy kulai (Rácsbodrogm.) mulatóház­
tulajdonos és a kórház egyik ápolónőjére 
rendkívül kompromittáló levelet mutatott föl. 
A levél Patocskaá Mária ápolónő kézírása. Az 
ápolónő levélben szólította föl a mulatóház tu­
lajdonosát, hogy jöjjön át Szabadkára, most 
vannak szép lányok, válogathat közülük, vá­
sárolhat belőlük. A kulai ember egészen ártat­
lan arccal mutatta föl a különös meghívót, 
amilyent 5 is, mások is sűrűn szoktak kapni. 
A vizsgálat megindult és megdöbbentő ered­
ménynyel járt. Megállapította rendőrség, 
hogy Patocskai Mária a kórházban ápolt cse­
lédleányokat és kéjnőket a szabadkai és vidéki 
mulatóház-tulajdonosoknak közvetítette és ér­
tük személyenkint tiz korona közvetítési dijat 
szedett. Ada (Rácsbodrogm.), Dorozsma. 
(Csongrádm.) Kula, Szeged, Óbecse és Csong- 
rád éjjeli mulatóhelyeinek a tulajdonosai ál­
landó érintkezésben álltak vele, sőt voltak kül­
földi leánykereskedők is, akiknek állandóan 
szállított. Sokszor közvetített olyan lányokat 
is, akik még nem gyógyultak föl egészen. He- 
tenkint három-négy nőt közvetitett. Az ápoló­
nőnek — az eddigi nyomozás szerint — Zabo- 
recz Erzsébet, gazdag topolyai asszony volt a 
bűntársa, aki betegnek jelentkezett a kórház­
ban, ott feküdt hónapokon át és közvetítette 
a leánykereskedelmet. Ez az üzelem már hat 
esztendő óta tart. A rendőrség az ápolónőt is, 
bűntársát is letartóztatta.

Külföldi hírek.
AZ OROSZORSZÁGI KOLERA TERJED.

Bár a Pétervárról érkező tudósítások a 
megbetegedések csökkenéséről beszélnek, — 
Bécsböl azt jelentik, hogy a belügyminiszté­
rium egészségügyi osztályához érkezet; hiva­
talos hírek szerint már Pétervár környéket: is 
terjed a kolera. Kronstadban hét kolera-meg­
betegedés történt, közülük három halá'lal vég­
ződött. A főváros környékén, a péterv'r. kor­
mányzóságban fekvő szomszédos helyiségek­
ben juüus első hetében 101 uj koleraeset for­
dult elő, amelyek közül halálos végű volt 39. 
Pétervárott julius első hetének végén 712 
kolerabeteget ápoltak.

SZÖKÉS A FOGHÁZBÓL
A moszkvai országos f egy házból 12 legyen c 

és legyencnő megszökött. IM őst kiderült, hogy 
a szökést az egyik börtönőr és a iegylnz.ir 
felesége segítette elő, akik mindketten a í -i- 
radalmi párt tagjai és csak nénány hónapja 
vannak a moszkvai országos fegybrzban al­
kalmazva magas protekció folytán. A 
közül néhányan életfogytig tartó kény-zer- 
munkára voltak elitélve, mert merényletet 
forraltak a cár élete ellen. Két szökevényt 
ismét elfogtak, a többiek elmenekültek.

Spanyolország népe még csak forrong, azon­
ban a spanyol kormány magatartásától és in­
tézkedésétől függ, hogy az általános elégedet­
lenségből, a forrongásokból s a sporadikin- foi­
led és ékből kigyuljon az általános forradalom 
lángja.

Az első nap még az volt a nép száján a jel­
szó: Le a háborúval. A második nap már utá­
na tették : és a királysággal. És Barcelonában 
megalakult az ideiglenes forradalmi kormány. 
Madridban pedig a királyi palota ablakai alatt 
tüntettek a királyság ellen.

Csak egy lépés kell, hogy Spanyolország 
forradalmi elemei egyesüljenek, magukkal so­
dorj ik a hadsereg nagyobb részét s a király­
ságét nem fogja megmenteni semmi. S ez a 
lépés egyáltalán nem lehetetlenség. A spanyol 
uralkodó osztályok, a hűbériség hanyatló ma­
radványai s az izmosodó burzsoázia annyira 
kiuzsorázták, kiszipolyozták Spanyolország 
népét, hogv a bosszuvételnek már régen elér­
kezni az ideje.

A legérdekesebb, de a legtermészetesebb is 
ebben a készülődő, ideiglenesen elnyomható, 
de végkép el nem hárítható, forradalomban 
az. hogy a burzsoáziának nincs mit veszteni 
ált?la. bár a burzsoázia bűntársa volt a ki­
rályságnak minden gaztettben. Sőt sokszor a 
burzsoázia kényszeritette a kormányt a gaz­
tettekre.

A spanvol népnek az a része, mely csak 
külszínt látja, (pedig ez a rész még többség­
bet van 1. nem magában az osztályuralomban 
tál;dja a bajnak okát. hanem az uralom külső 
megnvitatkozásában, a monarchikus államfor 
mában. A forradalmárok közül a "köztársasá 
giak" tulajdonképpen nem is forradalmárok. 
Meg akarják változtatni Spanyolország külső 
kéj >ét. el akarják törölni a királyságot s helyet 
tesiteni akarják a köztársasági kormányformá- 
va . azonban nem akarják érinteni a lényeget: 
ne n emelik föl a forradalom zászlaját az osz- 
tálvuralom ellen, mely éppen úgy virul a fran 
cia vagy az amerikai köztársaságban, mint az 
angol királyságban, vagy a német császárság­
ban.

A burzsoáziának tökéletesen mindegy, hogy 
végrehajtó bizottságának fejét elnöknek neve­
zik-e vagy királynak. Az osztályuralomra épi- 
te t spanyol köztársaságban a spanyol bur- 
zs>ázia csak úgy a kezében tarthatja a hatal­
mit, mint a spanyol királyságban, vagy eset­
leg még jobban.

Spanyolországnak igazi, hatalmas forradal­
mi csak ezután következhetik. Amikor a spa- 
nj ol munkásosztály az osztályuralom ellen kel 
hs rcra.

Ettől a forradalomtól rettegni fog a spanyol 
burzsoázia.

Ha igazat mond. ne 
igen.

üss; tovább, de addig

A BÚZATERMÉS.
A "Northwestern Miller", egyik legmegbíz­

hatóbb lap a búzatermelés fölbecslésében 
Minnesota. South Dakota és North Dakota 
államoknak idei búzatermését 250 millió 
bushelre becsüli, melynek a mai arak szerint 
300 millió dollárt kell jövedemezni. vagyis 16.) 
millió dollárral többet, mint a múlt évben.

Ugyancsak jó termésre van kilátás más álla­
mokban is. S dacára a jó termésnek, a kenyér­
nek ára folyton emelkedik, a kisgazdáknak 
Helyzete folyton rosszabb lesz.

Hanem a búza "corner", a nagy tőkéseknek 
búzával üzérkedő csoportja milliókra tesz 
szert.

MI TÖRTÉNT A CELLÁBAN?
A szabadkai “Bácsmegyei Nap!ó”-ban ol 

vassuk. hogy Bácstapolván egy Majoros Pál 
■nevű földmivest a múlt hó negyedikén része 
gén találták az utcán Fodor János helyettes 
őrsvezető és Kovács István (Mátyus) topo- 
lyi rendőrök, akik az ittas embert a község­
háza cellájába vezették. Ez a cella szűk, sötét 
keskeny ablakrácscsal ellátott kamra, amely­
nek kellemetlen levegőjében állandóan négy-öt 
foglyot szoktak őrizni. Majoros csak egy éjjel 
volt"a cellában. Másnap, amkior kijózanodott, 
hazaengedték. Majoros Pál rosszullétrol pa­
naszkodott és ágyba feküdt. Odahaza azt 
mondta, hogy a rendőr-ck össze-vissza rugdos­
ták és a földön tapostak rajta. Majoros tizen­
negyedikén meghalt. J. tolsó órájában is a 
rendőröket okolta a halálával és bosszúra kér­
te a családtagjait. Majoros utolsó kívánságát 
csakhamar szárnyára vette a szóbeszéd és 
nemsokára egész Topolya a rendőrök állító­
lagos brutalitásáról beszélt. Dr. Mészöly, a 
topolyai járásbíróság vezetője erre elrendelte 
a hulla fölboncolását. Dr. Sárkány községi 
orvos fölboncolta a tetemet. Ä holttesten sem­
mi külső sérülés észlelhető nem volt, ellenben 
az egyik bordacsontja ketté volt törve. Azt is 
megállapította a boncolás, hogy Majoros halá­
lát — közvetlenül — szivszélhüdés okozta 
Majorost azóta már eltemették, de a rendőrök 
ellen nem indult még meg a hivatalos vizsgá­
lat. így hát nem igen lehet tudni, mi igaz £ 
kósza hírből és hogy agyonkinozták-e a topó 
lyai rendőrök a szerencsétlen napszámost 
avagy Majoros hazudott-e az utolsó órájában?

KÉT MEZTELEN KATONA.
Tendalból (Brandenburg tartomány) jelen­

tik a következő titokzatos esetet: A minap 
hajnalban lövés dördült el a 10. huszárezred 
kaszárnyájával szemközt levő fogadó egybe 
szobájában és a szálloda alkalmazottai holtan 
találták Zeuner huszárezredbeli tiszthelyet­
test. Zeuner az éjszaka együtt mulatott a 
kaszinóban több tiszttel, aztán kávéházba 
ment és késő éjjel tért haza. Teljesen le volt 
vetkőzve és az ágyban feküdt átlőtt fejjel, mi­
kor a szálloda személyzete berohant. A folyo­
són a fogadó alkalmazottai ugyanakkor 
Baumgart önkéntessel találkoztak, aki szintén 
le volt vetkőzve és éppen be akart menni szo­
bájába. A golyó Zeuner hadnagy nyakcsigo­
lyájánál hatolt be és a homlokon jött ki, tehát 
ki van zárva az öngyilkosság. Baumgart ön­
kéntest letartóztatták. Zeunert tiszthelyettes a 
kaszárnyával szemközt levő fogadóban az első 
endeten lakott és mellette jobbról-balról van 
Baumgart és Vos önkéntesek egy-egy szobája. 
Baumgart és Zeunert nagyon jó barátságban 
élt egymással. Baumgart ittas volt s valószí­
nűleg részegségében lőtte agyon a tiszthelyet­
test. Egy később érkezett távirat már azt 
mondja, hogy a vizsgálat körülbelül teljés bi
zonysággal kiderítette, hogy Baumgart ön­
kéntes homoszexuális okokból lőtte agyon a 
tiszthelyettest és a revolver, amelyet a holttest 
mellett találtak — ezt már megállapították — 
Baumgart tiszthelyettessé.

PUSZTULNAK AZ INDIÁNOK.
Valentin, az indián-ügyek főbiztosa tudósi 

tást kapott, hogy Wisconsin államban tizen­
kétezer indián hajlék és élelem nélkül maradt 

minapi felhőszakadások és áradások kövei 
keztéhen.

Az indiánok helyzetét olyan kétségbeesett 
nek tüntette föl a tudósítás, hogy \ alentin 
rögtön sürgönyzött La Point-ba, a szövetsé­
ges államok Wisconsin! indián-ügynökségéhez 
hogv haladéktalanul küldjön élelmiszert az é;i 
halállal küzdő indiánoknak.

Legtöbben szenvednek a Bad River Indian 
telep lakói. Ezeknek sátrait, kunyhóit teljesen
ölsöpörte a víz s egyáltalán semmijük sem
maradt meg élelmiszerükből s házi eszközeik­
ből.

KIFIGURÁZOTT BEVÁNDORLÁSI 
BIZTOSOK.

Érdekes história történt a napokban, mely­
nek szintere részben Elks Island, részben Ho 
bőkén volt.

Heinrich Thomas, texasi kereskedő látoga 
tóban volt Németországban s menyasszonyá­
val. Iluhlman Maliiddal tért vissza. Bár a férfi 
és a nő külön kabinban utaztak, a bevándorlási 
hatóság veszélyben látta az erkölcsöket s a 
menyasszonyt deportálásra Ítélte.

Thomas hiába tiltakozott, hiába kérte a be­
vándorlási hatóságot, hogy adják ki meny­
asszonyát, kit feleségül akar venni. A nőt 
hajóra szállították vissza, mely Hobokenből 
volt visszaindulandó Európába.

Thomas, midőn látta, hogy hasztalan min­
den beszéd, egy békebiróval fölment a hajóra 
a kapitány engedelmével s tiz perc alatt meg­
kötötték a házassági szerződést. Akkor aztán 
polgári jogaira hivatkozva kikövetelte felesé­
gét. A bevándorlási hatóság kénytelen volt 
kibocsájtani a nőt s lemondani ez egyszer az 
amerikai jó erkölcsök megvédéséről.

ORVOSOK A PÁRBAJ ELLEN.
A Budapesten tavaly megtartott első nem 

zetközi párbajellenes kongresszus egyik hatá­
rozata értelmében a párbaj ellen és a becsület 
védelmére alakult nemzetközi szövetség, mely 
Budapesten székel, az augusztusban ugyan­
csak Budapesten összeülő nemzetközi orvos 
kongresszus elnökségéhez a következő kére 
lemmel járult:

"Fejezze ki a kongresszus óhajtását, hogy 
az orvosi kar általában és a kongresszus tag 
jai különösen tartózkodjanak párbajesetekben 
minden részvételtől, legyen az segítségnyújtás 
orvosi minőségben, vagy bármi más ténykedés 
írnélv a párbaj lehetőségét elősegíteni alkal­
mas."

Ilyen értelmű határozatot Olaszországban 
már több orvosi egyesület és országos kong­
resszus hozott.

A SPANYOL-MÓR HÁBORÚ.
Parisból érkező jelentések szerint a spanyo­

lok nagy verességet szenvedtek. Marina tábor­
nok hivatalos tudósításában kétszáz halottról 
s hatszáz sebesültről beszél, azonban tartanak 
tőle. hogy pontosabb jelentések nagyobb vesz­
teségeket fognak föltűntem.

A spanyol hadihajók bombázzák a Gumyr 
hegyet, melyet mórok megszálltak. Bár a spa­
nyolok az utóbbi napokban segítséget kaptak, 
még mindig a védelemre szorítkoznak, mivel 
a mórok is újabb csapatokkal erősödtek.

Franciaországból utasítás érkezett az afrikai 
francia csapatoknak, hogy a marokkói határo­
kon kisérjék figyelemmel a mórok mozdula­
tait.

KATONÁÉK MINDENT AKARNAK.
Aradon az uj vashid építésénél, a katonai 

vár területén ásás közben a munkások régi 
pénzt és 1848-ból származó ereklyéket találtak 
és ezeket átadták a hídépítést vezető mérnök­
nek. Gerhauser ezredes, a 33-ik gyalogezred 
és az aradi helyőrség parancsnoka megtudta 
ezt és fölszólította a mérnököt, hogy azonnal 
szolgáltassa ki az ereklyéket, mert azok a ka­
tonai kincstárt illetik s a bécsi katonai múze­
um igényt tart reájuk. Az ezredes kívánságát 
azonban nem sietett teljesíteni a mérnök, ha­
nem tudomására hozta katonáéknak, hogy az 
erekélyéket Arad város rendelkezésére bocsá­
totta. A katonai parancsnokság erre tizenkét- 
tagu bizottságot menesztett a polgármester­
hez, aki kijelentette, hogy nem teljesiti az 
ezredes kívánságát. Most a hadügyminiszté­
riumot is mozgósították katonáék, de a civil- 
hatóság már intézkedett is, hogy az ereklyéket 
az aradi ereklye-muzeum kapja meg.

A CÁR A FRANCIA VIZEKEN.
Cherbourgban központosították a francia 

satorna-flotillát a cár hajóinak fogadására. A 
helyőrséget megerősítették, a kikötőbe öt ven 
torpedóhajót rendeltek, hogy figyelemmel kí­
sérjenek minden gőzöst.

Falliéres elnök a Yerité hadihajón fogadta 
a cárt. A találkozás és a szokásos fejedelmi 
csókváltás után a minden oroszok hóhéra : 
a francia burzsoázia elnöke a Galilee hadi 
hajóra mentek ebédelni. A cár most Angliába 
készül, hogy Edward királyival találkozzék.

Párisban hatalmas népgyüléseken s tüntető 
körmenetben tiltakozott a munkásnép a cár­
nak. Oroszország hóhérjának a látogatása 
ellen.

BENSZÜLÖTTEK MÉSZÁRLÁSA 
A KONGÓBAN.

Párisi jelntések szerint a francia Kongo 
északnyugati vidékén véres összeütközések 
voltak a bennszülöttekkel. Egy ilyen ütközet­
ben a francia katonaság 40 benszüiöttet ölt 
meg és igen sok benszülött megsebesült, a 
franciák részén pedig egy vadászkatona el­
esett és egy hadnagy halálosan megsebesült. 
A következő harcban a franciák 280 benszü- 
löttet öltek meg, mig a francia csapat részén 
négy katona esett el, egy hadnagy, egy tiszt- 
helyettes és 17 vadász megsebesült.

ELVTÁRSAK!
OLVASSÁTOK ÉS TERJESSZÉTEK A 

NÉPAKARATOT.

TÁRCA.
A CSERE.

—■ Irta Farkas Antal. —
I.

XIX. Péter Pál őfelsége akkorákat ásított 
hz ágyban, hogy majd kibukott a száján. A 
főudvarmester éppen az imént jelentette, hogy 
hu szárezredesi uniformisát méltóztassék lég­
it egy e 1 me s e b ben felöltem, mert nedves idő 
van és huszárezredesi uniformis nélkül köny- 
nyen náthát kaphat őfelsége. Az meg kelle­
metlen dolog az országra nézve is. mert ha 
őfelsége náthás, fáj a feje, ha pedig őfelsége 
legmagasabb feje fáj, akkor .mérges és ilyen 
állapotban hamar kormányválságot idézhet 
elő. Maga elé citálja a kormányelnököt, !e- 
szamarazza, aztán meghagyja neki, hogy 24 
óra alatt pereputtyostul tisztuljon a kormány 
éléről, majd keres ő olyan társaságot, amelyik 
nem csal. nem lop. nem hazudik. Igen ám. de 
ez nehéz munka és legtöbbször sikertelen 
fáradság. Meghívások, tárgyalások, megbízá­
sok. trónbeszédek fölolvasása és más egyéb 
haszontalanságok után tapasztalja az ember, 
azaz pardon! — a király7, hogyr csak ott van. 
ahol volt: együk kutya, másik eb.

Miután XIX. Péter Pál őfelségének semmi 
kedve sem volt egy kis náthával kormányvál­
ságot fölidézni, kapta magát, ruganyos léptek­
kel kiugrott az ágyból, becsengette a huszár­
ezredesi uniformist, magára huzattá, aztán be­
ment a trónterembe, fürgén szétnézett, egyet 
lyujtózkodott és még egyret ásított.

— Mi az ördögöt kéne ma csinálni ? Kérdé 
Önmagától.

Maga volt a teremben, nem kapott feleletet 
senkitől. Az órára nézett. Tiz óra volt. Eszébe 
jutott, hogv ilyenkor dolgoznia kell. Föltette 
fejére a koronát, vállára borította a királyi 
palástot, kezébe vette a királyi pálcát és a trón 
lépcsőin ruganyos leplekkel fölsietett, beleült 
a trónba, elhelyezkedett és — uralkodott.

Tíztől tizenegyig kellett igy uralkodni Az 
udvari orvos rendelte, mert a királyi jelvé- 
nveknek felöltése körül végzett mozgás, a 
trónlépcsők járása őfelsége emésztése körül 
pompás szolgálatot végzett.

A kulcslyukon beleselkedő főudvarmester 
intésére az egész városban megállt a forgalom. 
Csönd lett. nehogy őfelsége uralkodásának az 
ország érdekeire nézve fontos perceit zavarják.

Tizenegy órakor leszállt a trónról, csönge­
tett. a berobogó testőrök leszedték róla a ki­
rályi jelvényeket, elzárták, aztán kirohantak-, 
gárdájuk glédába állt. az erkély előtt eldefel- 
liroztak, majd sortüzet adtak, ami azt jelen 
tette, hogy- őfelsége reggelizni fog. de mielőtt 
ezt tenné, elmegy valahová gyalog.

Elment, visszajött, megreggelizett, az ud­
vari főorvos megvizsgálta az iiterét. a gyomrát 
és sétát rendelt, őfelsége sétára készülődött, 
de ebben a pillanatban azt jelentették,- hogy a 
miniszterelnök ur lihegve jött a várba, audien­
ciáért esedezik.

— Baj lehet — gondolta a bölcs urakodó és 
tüstént elrendelte, hogy a miniszterelnök más­
nap délelőtt kihallgatásra jelentkezzék. Azzal 
elindult sétálni.

Másnap dolgozó szobájában fogadta a mi­
niszterelnököt. A vén. kopaszfejü. ravasz 
'kintetü államférfi megnyugtatta a királyt, 
hogy nincs árvíz, a termés! kilátások is ked\e- 
zőek. ellenben az ország legutolsó társadalmi 
étege. a munkáosztálv forrong, nem akar dol­

gozni, mert kevesli a bért.
Hát ne dolgozzék! - 

uralkodó.
Feséged bölcsesége ragyog,, mint Salamon 

tökéletessége, de ha a munkásosztály nem do­
gozik. az állam gépezetében bajok származhat­
nak.

Hm —- szólt a bölcs uralkodó kellő meg­
fontolás után.

Felségednek teljesen igaza van — hagyta 
helyben a miniszterelnök — a helyzet kom : > 
és éppen ezért, mielőtt valantely-es erely esi ■1 
eszközökhöz nyúlnánk, kérjük a legalázatosab- 
ban felséged jóváhagyását.

__ Majd tanulmányozás tárgyává teszem
dolgot — mondá a király7. — Kotrodi. vén 
kutya!

A miniszterelnök majd hanyatt vágódott a 
meglepetéstől. Hogyan, hiszen ezt a kifejezem 
ők szokták használni valahányszor hozzájut 
fordulnak sürgős ügyekben. Azonban nem •* 
ideje hanyattvágódni, mert őfelsége összeült­
té a sarkantyút, jelezvén, hogy audiencia véget 
ért. A vén, sunyi államféri kisompolygott «7 
ajtón és a rávárakozó újságíróknak azt fenUto 

Csak annyit mondhatok, hogy őfcUv-' 
nagyon kegyesen fogadott.

II-
XIX. Péter Pál őfelsége az udvari Operából 

hazafelé hajtatván, megállította a fogatát és a 
kocsisának ezt mondta:

— Olivér, hajts a sztrájktanyára.
Olivér szótfogadott. A sztrájktanya közelé­

ben egy szomorúan álldogáló munkást pillan­
tott meg őfelsége.

— Hó! mondá a bölcs uralkodó.
Olivér megállásra bírta az udvari lovakat, 
őfelsége ruganyos léptekkel kiszállt a kő­

idéit rá a bölcs

esijából és a szomorú munkáshoz sietett.
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__ fó estét barátom. Megismersz?
_ Schse láttalak, nem tudom, ki vagy.
— A királyod vagyok.
__ Csak folytassad — szólt egykedvűen a

uunkás.
— Hát te ki vagy?
— Én elsősorban éhes vagyok. Aztán mun­

kás - ölnék, de most sztrájkban vagyunk, nem 
dolgozom, mert ha dolgoznám, akkor is éhes 
volnék, miután a kenyérre valót is alig adjÚA 
meg azok a gyárosok, akiknek mi milliókat 
teremtünk.

— Ha Így van, nem jól van. De majd én 
magam utána nézek ennek. Fogadj szót, cse­

lem gúnyát. Te hazahajtatsz a varamba.
te "leszel a király, míg én haza nem

NÉPAKARAT

UTCAI HARC A NÉGER NEGYEDBEN.

A 134-ik utcában a Lenox Ave.-hoz közel, a 
“Kis-Afriká”-ban a rendőrség elfogott néhány 
néger leányt, mire csakhamar ötezer néger 
vonult ki a rendőrök ellen. Három kerületből 
kilencven rendőr gyülekezett össze, hogy a 
zavargókat szétoszlassák.

Egv ideig a rendőröknek veszélyes volt a 
pozíciójuk a fölingerelt tömeggel szemben, 
mely botokkal, téglákkal, sőt revolverekkel 
támadt rájuk.

A harc 11 óra után kezdődött s jóval éjfél 
után ért véget.

A SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRT 
ELVI NYILATKOZATA.

re!] v 
Holnap

Hoo-v rád ne ismerjenekV nesze királyi 
ülsz a trónon,

jőve
álszakálam. Tíztől tizenegyig

v! aztán reggelizel, sétálsz, majd elé- 
lod a miniszterelnököt, hogy mit

uralkodó
bed parancsot _ , , .
mond. Én pedig a te gúnyádban szétnézek köz­
telek.

_ jó. jó, itt a ruhám, de becsülettel viseld. 
Be ié állj benne sztrájktörőnek, mert esetleg 
kip tolják rajtad.

— Helyes, barátom, de te meg föl ne for­
dítsd az országot, mig én itt járok.

Gunvát, szakállat cseréltek és elváltak. XIX. 
Péter Pál bement a sztrájktanyára, az álkirályt

P

MUNKÁSSORS.

Egy idősebb, idáig ismeretlen kilétü munkás 
bukott le egy épület harmadik emeletéről a 
Lispenard St.-en.

Munkát kért az öreg, ki — mint előadta 
fölvételekor — hosszú ideig volt már munka 
nélkül. Föl is vették s fölküldték a harmadik 
emeletre ablakot tisztitani. A vaskorlát, mely­
ben kapaszkodott, a korhadó ablakrácsban 
csak lazán állt s a ránehezedő súly miatt 
kiesett. A szerencsétlen munkás rögtön agyon- 
zuzta magát a kövezeten.

ved g Olivér hazavitte a várba.

III.

MIX. Péter 
-ölti tenyerét 
beszéde alatt, 
szomjazott, a z

Pál, az álmunkás vörösre íap- 
a sztrájktanya szónokának a 
X nagy lelkesültségtől meg is 
sebéhez nyúlt, hogy fölhörpint 

e v pehár sört. de rémülten tapasztalta, hogy 
egv krajcárja sincs. Hitelbe kért. Kinevették. 
Eg' szerre hire jött. hogy itt a rendőrség, erő- 
s/ kai Eloszlatja a sztrájktanyát.

__I", ^akasztatom a főkapitányt — gondolta
az munkás abban a pillanatban, mikor egv 
n :r k - rendőr nyakon kapta és kegyetlenül 
dn; -lángolta. Kereste a számját. de ugv ütöt­
ték kupán, hogv csak csillagokat látott. Erre 
•réz neki állt följebb, hát szépen bevitték a 
fők ípitányságra és minden teketória nélkül le- 
cstikták egv sereg éhes emberrel.

A CENTRALIZÁCIÓ FELÉ.

Montrealból jelentik, hogy a kanadai na­
gyobb cenienttársulatok között megegyezés 
jött létre az egyesülésre vonatkozólag. E sze 
rint a megállapodás szerint a kanadai cement­
gyárak huszonöt millió dollár alaptőkével 
Canadian Consolidated Cement Co. név alatt 
egy társulattá olvadnak össze. Mivel az uj 
társulatban helyet foglal az International 
Cement Co. is, mely a kanadai cementterme­
lésnek két harmadát tartotta kezében, az uj 
társulatnak monopóliuma csaknem egészen 
tökéletessé vált.

NÉPGYÜLÉSEK. REGÉNY.

(Befejezés.)

A Szocialista Munkáspárt olyan célokért 
küzd, melyeknek előbb vagy utóbb meg kell 
valósulniok; melyeknek megvalósulását lehet 
ugyan siettetni, vagy hátráltatni, azonban 

égkép megakadályozni nem lehet.
S éppen azért, mivel a célok megvalósulását 

lehet siettetni vagy hátráltatni, szervezkedni 
kell a munkásosztálynak, hogy a győzelem 
napját siettesse, harcra kell szállni a kapitalis­
ta osztály ellen, mely a mai rendszer bukásá­
nak napját szeretné késleltetni, a munkásosz­
tályt szeretné örökösen a bérszolgaságban 
tartani.

Bár ez nem fog sikerülni a kapitalista osz­
tálynak, a szervezetlen munkásosztálynak har­
cait leverheti s a szervezetlen munkásokra 
ezernyi szenvedést zúdíthat.

Hogy a munkások minél kevesebb áldozat 
árán érjék céljukat, szervezkedni kell; ezért 
mondja az elvi .nyilatkozat:

IX".

XIX. Péter Pál király hasonmása, az alki- 
már reggel öt órakor talpon volt. Föl- 

za\ art mindenkit. Ki-ki lásson a dolgához, elég 
v \ t a keverésből. Azt hitték, hogy megőrült. 
Az udvari főorvos az literét akarta megtapo­
gatni. de ugv kilóditotta az ajtón, hogy az or­
rán támaszkodott.

Aztán evéshez látott. Régen evett, éhes volt. 
jól esett neki a pompás koszt. Evés közben 
es; ebe jutott, hogy a többi munkások se ettek. 

Hívjátok ide a miniszterelnököt!
— De hiszen még öt óra van, íölséges uram. 

Még alszik.
Ráncigáijátok ki az ágyból. A miniszter­

ei r'k ott hajlongott előtte.
— Mi újság?
— Föl séges uram, baj van. A munkások 

lázadó sehonnaiak, szocialisták. Xagvobb bért 
követelnek, mint felségednek a fizetése. Pedig 
paradicsom az életük. Már az éjszaka kény­
telen voltam föloszlatni a sztrájktanyájukat, 
mert köz vészéi v esek lettek, az állami rendet, 
fenyegették.

— Hazudsz vén kutya! El vagy bocsájtva 
pereputtyostul.

X miniszterelnök ur a reávárakozó újság­
íróknak csak annyit mondott:

— őfelsége sok évi szolgálataimnak teljes 
elismerése mellett a legkegyemesebben föl­
menteni méltóztatott.

V.

XIX. Péter Pált, az álmunkást a zsebében 
levő iratok segítségével, kellő igazolás után 
elbocsátották a rendőrségről. Szaladt haza. A 
várör visszalökte. Szörnyen éhes volt pedig és 
Iá "mázni kezdett.

— Csitt, nem hallod, hogy a király éppen 
m -t uralkodik, aztán meg majd reggelizik.

Az álmunkás nem hallgatott, bekiabált a 
király ablakán.

— Hallod-e, gyere ki, édes barátom, mert 
elveszek éhen.

Az álkirály meghallotta és a kapuhoz sza­
ladt.

— Xo. csakhogy hazajöttél, mert ha még 
egy kicsit késel, mindenkit elcsapok, még 
téged is.

Levetkőztek, ruhát cseréltek és a csalafinta­
ságnak hamar hire futott.

X sunyi miniszterelnök örvendve sietett a 
varba. Éppen izent érte a király.

— Xo. mi újság, hogy állunk a sztrájkkal? 
A miniszterelnök, aki megtudta, hogy a ki- 

r; !y járt a sztrájktanyán és látta, hogy össze­
vissza verték, egy kis börtönszag is terjeng 
körülötte, bizonyosan- a munkások éhségébe is 
belekóstolt, alázatosan rebegte:

— Legkegvelmesebb főmén lésemért esede- 
zim.

— Szükségtelen, az elődöm iríár fölmentett. 
É n csak a jutalmadat adom ki.

Fölemelte a lábát, de nem tudta használni, 
mert nagyon megtaposták a rendőrök.

Nos aztán, a mese vége az, hogy rend lett 
az országban.

CHUNG SING ÉRDEKÉBEN.

A kínai negyed kereskedői azzal érvelve, 
•hogy León Ling elfogatása most már végkép 
bizonytalanná vált, minden követ megmozgat­
nak. hogy Chung Sing. kit mint 'tanút a 
rendőrség junius 9-ike óta tart fogva, szaba­
don bocsájtassék.

Bishoff biró rendeletet bocsájtott ki, hogy 
Chung Singet a rendőrség allitsa a bíróság ele. 
mely dönteni fog a kérdésben, hogy szabadon 
bocsa i tan dó-ev vagy mint tanú. a fogságban 
maradjon-e még.

Hir szerint a rendőrség. Linget nem talál­
ván. Chung Sing ellen akar vádat emelni első­
fokú gyilkosság miatt.

Fölhívjuk tehát Amerika összes bérmunkásait, 
hogy a Szocialista Munkáspárt zászlaja alatt osz­
tálytudatos táborrá szervezkedjenek, mely jogainak 
tudatában el van szánva azok kiküzdésérc.

És fölszólítunk egyszersmind minden értelmes 
polgárt is, hogy lépjen mindén tartózkodás nélkül 
a munkás-osztály érdekek terére és vegyék ki részü­
ket az emberiség fölszabadításának hatalmas és 
nemes müvéből, úgy hogy egyszer s mindenkorra 
végét vethessük a mai barbár osztályharcnak az­
által, hogy a földet s a termelésnek, szétosztásnak, 
szállításnak minden eszközét a népnek köztulajdo­
nává tegyük s a mai rendszertelen termelést, az 
ipari háborút, a társadalmi rendszertelenségét az 
együtt-miiködésen s a köztulajdonon alapuló rend­
szerrel helyettesítsük; rendszerrel, melyben minden 
munkás szabadon és teljes mértékben érvényesítheti 
a civilizáció összes modern tényezői által sqkszo 
rositott képességeit.

Miként az elvi nyilatkozat utolsó szakasza­
bói kitűnik, a Szocialista Munkáspárt nem­
csak a munkásosztályt, nemcsak a bérrabszol­
gát, de minden értelmes embert fölszólít, hogy 
segítsen a szocializmus megvalósításának, az 
emberiség fölszabadításának nagy munkájá­
ban.

És ez természetes. Mert igaz ugyan, hogy 
ez a harc elsősorban a munkások harca s a 
győzelem a munkásosztály győzelme s a 
munkásosztály fölszabadítása a munkásosz­
tály müve lehet, azonban az is igaz, hogy a 
győzelemnek eredménye, a szabadság s a jóiét 
minden embernek közös kincse lesz s a szo­
cialista társadalom áldásaiból nem fognak 
kizárni egv embert sem. Tehát minden értel­
mes embernek, akár bérmunkás, akár nem, 
érdekében áll a mai barbár rendszer megszün­
tetése s az igazi civilizációnak útját megnyitó 

BESZAPPANOZTÁK A SÍNEKET. (rendszer megteremtése.
i *

A Brooklyn Rapid Transit Company vasút- j
jain a Culver vonalon több kocsivezetó azt f a Szocialista Munkáspárt elvi nyilatkozata 
tapasztalta, hogy hiába fékezik a kocsikat, |szerint, hogy összefoglaljuk : 
azok a síneken tovább szaladnak negyven- A maj t^rsa dalom két osztályra oszlik: a
ötven lábnyira is, sőt még nagyobb távolságra. jmuíikásosztálvra g g kapitalista osztályra. A 

Alaposabb vizsgálat után rájöttem, hogy a |<jcapjtaiista osztály birtokában van a termelés 
sínek be vannak szappanozva nagy távolságon. jeszközeinek s ezáltal megszerezte a gazdasági 

A brooklyni titkos rendőrök kinyomozta - a hatalmat s megsemmisítette a munkásosztály 
tetteseket néhány fin személyében. A társulat jegelemibb jogait, 
pörbe fogta a fiukat a rossz tréfa miatt, mely-
Tele men könnyen eshetett volna áldozatul A két osztály között osztalvharcnak kell
mberélet is, mivel a megállóknál, keresztezé- 'folyni, melyben a munkásosztálynak célul azt 
éknél nem tudták a vonatokat megállítani. kell kitűzni, hogy a termelés eszközeit lefog­

lalja s az egész nép közös tulajdonává tegye.

A mai társadalmi rendszernek a saját gyen­
geségeinél s hibáinál fogva meg kell. ásnia a

A Baltiorei Szocialista Munkás Szervezet két 
jól sikerült népgyülést tartott Rothfiser elvtárs 
ittlétekor.

Julius hó 17-én este Locus Pointon volt gyű­
lés. Nagyszámú hallgatóság jött össze. Az 
előadó, Rothfiser elvtárs a munkásmozgalom 
célját ismertette. Könnyen érthető s meggyőző 
érvek sorozatával bizonyította, hogy a mun­
kások helyzete nemcsak tűrhetetlen, de egyre 
inkább azzá fog válni s a munkások kénytele­
nek lesznek fölvenni a harcot a tőke ellen, ha 
helyzetüket javítani akarják.

A tudósító is fölszólalt az előadó beszéde 
után s megemlékezett a munkássajtó hivatásá­
ról. Párhuzamot vont a polgári lapok és a 
munkáslapok között. Bemutatta a Népakara­
tot, az amerikai magyar szocialisták harci 
fegyverét, tanító és nevelő eszközét.

A másik gyűlést a Labor Lyceumban tar­
tottuk az East Baltimore St.-en. Elnöknek 
választatott Földessy, jegyzőnek pedig Sala 
mon elvtárs.

Szervezőnk e gyűlésen párhuzamot vont a 
különböző amerikai munkásszervezetek között 
s ismertette az Amerikai Magyar Szocialista 
Munkás Szövetséget.

A két gyűlés következtében taglétszámunk 
szaporodott, uj előfizetőket szereztünk, álta­
lában szervezetünk uj erőre kapott.

Földessy Dániel.

- eros- 
— kegye- 
én csak

A Burnsidei Szocialista Munkás Szervezet 
sikeres utcai népgyülést tartott West Pull- 
manban julius 25-én, délután.

Pászty János elvtárs megnyitotta a gyűlést 
s átadta a szót Gaál Sándor elvtársnak, ki 
háromnegyed órás beszédben ismertette a szo­
cialista munkásmozgalom céljait.

Utána Nagy Lajos elvtárs tartott szép be-, 
szédet, kifejtve, hogy mi teszi a kapitalistának 
lehetővé a munkásosztály kizsákmányolását 

Érdekes incidens történt e beszéd közben. 
Az utca túlsó oldalán ear tüntető nemzeti
kokárdás csoport vonult föl s a szónok a haza- sze»eny

— Igen, igen... habár nem értek önnel

RASZKOLNYIKOV
(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)

Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.
(Folytatás.) (76.)

— Hallja csak, kérem — szakította öt félbe 
Alexandrovna Pulhéria félénken, de az még 
jobban tüzbe hozta őt.

■ De hát mit gondolnak kegyedék? 
ködött Razumihin még hangosabban - 
dék valószínűleg azt hiszik, hogy 
azért indulatoskodom, mert azok esztelenséget 
fecsegnek? Ostobaság!... én még szeretem is 
a fecsegést. A fecsegés és hazugság az egyetlen 
emberi privilégium, az egyetlen, amelylyel a 
többi organikus lények mellett előnyben va­
gyunk. Aki hazudik, az közeedik az igazság­
hoz. Én ember vagyok — mert hazudom. 
Egyetlenegy igazságra sem jöttek volna rá, ha 
előbb legalább tizennégyszer nem hazudtak 
olna... de talán száztizennégyszer is s ez 

bizonyos tekintetben becsülendő dolog. Mi 
azonban még önállóan, sajátságosán még ha­
zudni sem tudunk! Aki nekem valamit hazudni 
akar, tegye azt legalább sajátságos módon és 
én megcsókolni érte. Az önálló, eredeti hazug­
ság mindenesetre jobb, mint az idegen, után­
zóit igazság: — az első esetben az ember leg­
alább ember, a második esetben azonban leg- 
föleb’b papagály. Az igazsághoz végre úgy is 
eljutunk, ha csak le nem szögezik életünket; 
van rá elég példa. Nos és mik vagyunk mi 
most? Mi mindannyian kivétel nélkül — tudo- 
dományra, fejlődésre, gondolkozási képesség­
re, találmányokra, ideálokra, vágyakra, libe­
ralizmusra, észre, tapasztalásra és mindenre, 
de mindenre nézvést még az első elemi isko­
lában vagyunk. Tetszelgiink magunknak ab­
ban. hogy idegen értelemmel kérkedünk, abba 
beleástuk magunkat. Nem úgy úgy van ? Nincs 
igazam ? — kiáltott Razumihin a két hölgy ke-

fiság és nemzetköziség fejtegetésébe kezdett. 
A fölvonulók hamar körülvették s vagy öt-hat 
percnyi hallgatás után elkezdték egymást kö­
nyökkel taszigálni: “ennek bizony igaza van!-’

Észrevették ezt a “vezérek", kivált a fő­
vezér. a környékbeli szalonos s rémülten igye­
kezett odébb terelni a nyájat, de biz az nehe­
zen mozdult odébb.

Xagy elvtárs beszéde után ismét Gaál elv­
társ vette át a szót s a szocialista társadalom 
ismertetése után fölhívta a jelenlevőket, hogy 
lépjenek be a szervezetbe s küzdjenek a szo­
cialista társadalom megvalósításának érdeké­
ben. f

Felszólítására kilencen jelentkeztek beirat­
kozásra. Egyed Domonkos.

zét összepréselve és rázva
Oh, istenem... én nem tudom 

Alexandrovna Pulhéria.
monda

VERSENY A LEVEGŐBEN.

Az Alaska-Yukon-Pacific kiállítás igazgató­ saját sírját: fejlődésének iránya pedig a szó- 
Seattleből kérdést intézett Lleriotioz, a !cialista társadalomra utalja az emberiséget.

francia léghajóshoz, hogy hajlandó-e verseny­
re kelni a Wright testvérekkel a kiállításon. 
Az igazgatóság ugyancsak fölszólította a 
versenyre a Wright testvéreket is. A versenyre 
kitűzött dij 25 ezer dollár.

Blériot, bár az igazgatóságnak még nem 
küldött választ, hajlandó a versenyre, a 
Wright testvérek, kik most Fort Meyersben 
kísérleteznek, még nem nyilatkoztak, de való­
színű. hogy elfogadják a meghívást.

HOGYAN SZOLGÁLTATJÁK AZ 
IGAZSÁGOT?

Három évvel ezelőtt három ember állt a 
norvvi.ch: bíróság előtt betöréssel vádolva. A 
rendőrség koronatanúja egy fiú volt, March- 
man Vilmos. Az ő vallomása alapján ítélték 
el a három vádlottat.

Most. három év után. előáll Marshman és 
kijelenti, hogy hamis vallomást tett, vallomá­
sára hamisan esküdött s ezt a vallomást a 
rendőrség csikarta ki belőle a “third degree” 
alkalmazásával.

A rendőrség a betörés után Marshmant vá­
dolta a betörés elkövetésével, hogy megijessze 
a fiút, majd azzal biztatták, hogy szabadlábra 
helyezik, ha megmondja, kik a bűnösök, mikor 
ez sem használt, teljes huszonnégy óráig fag­
gatták. hogy ellenmondásokba zavarják s vég­
re a teljesen megtört fiú csak úgy találomra 
három embert nevezett meg.

Ezután már nem vallatták tovább, hanem a 
három embert elfogták s a fiút tanúnak állí­
tották ellen itk.

A bíróságnak akkori igazságszolgáltatását

Akik a Szocialista Munkáspárt elvi nyilat­
kozatát megértik, helyeslik s a benne kitűzött 
célért küzdenek: azok harcosai a legnagysze­
rűbb törekvéseknek, melyek valaha embereket 
lelkesítettek.

------o------

A NEW YORK-LONDONI KÁBEL.

Fontos változtatást eszközöltek a múlt hé­
ten a new york-kmdoni kábelen.

Huszonöt évvel ezelőtt rakták le a Flamish 
Cap nevű kábelt, mely Európát s az Egyesült 
Államokat összekötötte. Azonban a táviró 
vonal nem jött be New York városába s a 
londoni táviratoknak más utakon való továbbí­
tása természetesen időveszteséggel járt. Most 
a kábelhez egy uj vonalat csatoltak, mely Man­
hattan Beachen keresztül bejön egyenesen 
New Yorkba a Broad Street-en levő kábel­
állomásra. Ez a változtatás 35 százalékkal 
csökkenti a táviratváltáshoz szükséges időt.

NAGY FÖLDRENGÉSEK.

Washingtonban a földtani intézetek készü­
lékei nagy földrengéseket jeleztek 2800—3000 
mértföld távolságból. A jelzőkészülékek egy 
órahosszat működésben voltak. Valószínűnek 
tartják, hogy Délamerikában voltak a föld­
rengések.

Mexicoból is nagy földrengésekről tesznek 
jelentést. Philipancingo városa, mely Mexico 
City töl 120 mértföldnyire van s háromezer la­
kossal bir. nagy részben elpusztult. Acapulco 
városa, melynek ötezer lakója van, szintén fé­
lig rombadőlt s számos emberélet pusztult el. 

------o------

SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

mindenben egyet, — tette hozzá komolyan Ro­
manovna Avdotya. de kénytelen volt hirtelen 
fölkiátami, oly erősen megszorította ezúttal a 
kezét Razumihin.

— Igen ? Kegyed azt mondja, hogy igen ? Nos 
akkor kegyed... kegyed. .. kiáltotta elragad­
tatással — kegyed minden jó. minden tiszta­
ság, minden értelem és minden tökéletesség 
kutforrása. Adja ide a kezét, adja... kegyed 
is, hadd csókoljam meg a kezeiket, itt rögtön, 
térden állva!

S letérdelt a járdára, amely szerencsére egé­
szen elhagyott volt.

—■ Keljen föl!... kérem, mit csinál ön? —- 
kérdé a roppantul fölizgatott Alexandrovna 
Pulhéria.

— Álljon föl, álljon föl! — monda Dunya 
mosolyogva, de szintén nyugtalanul.

— Nem én, mig kezüket nem nyújtják! így 
már jól van, most fölállok és tovább megyünk. 
Én egy szerencsétlen flótás vagyok, nem va­
gyok méltó kegyedékre, be vagyok rúgva.
széirvenlem magam. Nem vág vök rá

New York, N. Y. A szövetség I. osztálya 
folyó hó 7-én, szombaton este 8 órakor tartja 
rendes negyedévi gyűlését.

most betetőzi az, hogy nem a vallató retjei-. « Végre is a rendőrségnek; kellett kivonulni, 
'r»:«""—r= * . - * - •> • ■ • — —!í!—” garázdálkodásánakőröket, hanem a fiút helyezik vád alá hamis 

tanuságtétel miatt.

AZ “ARANYIFJUSÁG”.

Múlt vasárnap ismét alapos zenebonát csa­
pott az “aranyifjúság” a new yorki subway 
egyik vonatán.

Vagy húsz “jobb családból való” suhanc ült 
:be az egyik kocsiba s csakhamar összetörtek 
minden ablakot, megverték a kalauzokat, bele­
kötöttek az utasokba s megverték a társulat 
detektivjeit.

•hogy az “aranyifjuság” 
‘véget vessen.

— A szövetség II. osztályában a julius 26-án 
megkezdett vita folyó hó 5-én. csütörtök este 
8 órakor folytatódik.

SZÖVETSÉGÜNKTŐL KÜLÖNÁLLÓ 
EGYLETEK HÍREI.

Cleveland, O. A S.L.P. clevelandi szekciója 
augusztus 8-án, vasárnap kirándulást tart a 
Kummers Gardenben (Denison Ave. cor. W. 
73rd St.) a német pártsajtó, Volksfreund und 
Arbeiter Zeitung javára. Kezdete reggel 8 óra­
kor. Jó zene. Szórakoztató játékok, frissítők. 
Belépőjegy 10 cent. Belépőjegyek egyúttal 
checkek is. Jegyek kaphatók az elvtársaknál s 
a Volksfreund irodájában, 1366 Ontario St. 
(Clair Ave.-hoz közel.)

Oprava Zyprian (Pozsony, Magyarország) 
tudassa pontos cimét a

Népakarat kiadóhivatalával.

Megjelent! Megjelent!

A május 2-án és 9-én a magyar S. P. és 
S. L. P. között New Yorkban megtartott

PÁRTVITA.

Kapható a Népakarat könyvkereskedésében. 
j$ra 10 cent.

méltó, hogy kegyedéket szeressem: de kegye­
dék előtt meghajolni — az kötelessége min­
denkinek, aki még nem tökéletes vadmarha! 
én meghajoltam!... Itt van már a szállásuk 
... Rodionnak már azért is igazsága volt, mi­
dőn az imént az önök Petrovics Péterét ki­
dobta, hogy merész volt. kegyedéket ide szál­
lásolni! Ez skandalum! Tudják-e e azt, hogy 
ki szokott ide járni? És kegyed neki meny­
asszonya ! Igen ? Nos, akkor ki kell jelente­
nem, hogy mindezek után... a kegyed vőle­
génye egy semmirevaló!

— Hallja csak, Razumihin ur, ön elfelejti.. . 
kezdé Alexandrovna Pulhéria.

— Úgy van, úgy! kegyednek igaza van, én 
elfelejtkeztem magamról... szégyellem ma­
gamat — vágott közbe Razumihin biinbánó- 
lag, — de... de... ne haragudjanak rám, 
hogy igy beszélek! Mert én őszintén beszélek 
s nem talán, mert... hm!... Az igen hitvány 
dolog volna: egy szóval, nem azért, mert én 
kegyedbe... hm, nos bánom is én. nem mon­
dom meg, hogy miért, nem merem... De mi 
mindannyian előre éreztük, mikor belépett, 
hogy ö nem való a mi körünkbe. Nem talán 
azért, mert a fodrásznál bodorittatta föl a 
haját: nem azért, mert nagyon sietett az eszé­
vel fényeskedni, hanem azért, mert alattomos 
spekuláns; mert zsidó, képmutató, — hiszen 
meglátszik rajta. Kegydék tán azt hiszik, hogy 
ő okos ember? Nem, ő bolond, ő fickó. Aztán 
ö volna való kegyednek? férjül? oh istenem!
... Látják, hölgyeim —- itt megállt a lépcsőn, 
— *ha azok, akik most a lakásomon vannak, 
mind részegek is, de mind becsületesek; és 
ho sokat összehazudozunk is — mert én is 
hazudom velük — azért mégis igazságra fo­
gunk kilyukadni, mert mi jó, becsületes utón 
vagyunk: de Petrovics Péter... ő nem jár 
becsületes utón. Ha az imént összeszidtam is 
amazokat, azért én őket mégis becsülöm, még 
Zametovot is, aki, ha nem becsülök is, de sze­
retek, — mert ő még fiatal tinó. Még azt a- 
barom Zoszimovot is, mert ő is becsületes és 
érti a mesterségét,.. De. elég! akármit beszél­
tem is, kegydék mcgbetsátwak nekem.. 

(Foljrtty*.)



U1ÍDAKARAT

EGYLETI KALAUZ.
AZ AM. MAGY. SZOC. MUNK. SZÖV. 

OSZTÁLYAI.

I. osztály. New York, Helyisége: 528 E. 6th Street 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján. Titkár 
Lefkovics Samu, 435 E. 5*h St.

II. osztály. New York. Helyisége: 404 E. 64th St. 
Üléseit tartja minden hó második csütörtökjén. 
Titkár Varga István, 1233 First Ave.

III. osztály. Brooklyn. Helyisége: 5 Boerum St. 
Üléseit tartja minden harmadik szombat este 8 óra­
kor. Titkár Kari Stefaiko, 131 Harrison Ave.

IV. osztály. Passaic. Helyisége: 52—54 2nd St. 
(Empire Opera House) Üléseit tartja minden ho_4-ik 
vasárnapján d u. 4 órakor. Titkár Newman jenő, 19 
Monroe St.

V. osztály. Elizabetluport, N. J. Helyisége: 463 E. 
Jersey St., Huszowszky Hall. Gyűléseit tartja min­
den 4-ik szombat estéjén. Titkár J. Gerencsér, 439 
Magnolia Ave.

VI. osztály. Newark, N. J. Helyisége: 20 West St 
(Plavetzky szalon) Üléseit tartja minden ho 1-0 
szombatján. Titkár Tóth M„ 20 West St.

VII. osztály. Schenectady. Helyisége: 411 Pleasant 
St. Üléseit tartja minden hó 4-ik vasárnapján d. e. 
9 órakor. Titkár Illés A., 808 Duane Ave.

VIII. osztály. Pittsburg. Helyisége: 667 Linden 
Ave. Üléseit tartja minden hó 2-űk vasárnapján. Tit- 
Kár Stéger Lajos, P. O. B. 39 E. Pittsburg, Pa.

IX. osztály. McKeesport. Helyisége: 149 2nd Ave. 
Üléseit tartja minden hó i-ső és 3-ik vasárnapján. 
Titkár B. Debreceni, 143 2nd Ave.

X. osztály. San Francisco. Helyisége: 49 Duboce 
Ave. Üléseit tartja minden hó i-sö szombatján 
Titkár Szilágyi J., 426 Lily Ave.

XI. osztály. Cleveland. Helyisége: 1949 W 25th St. 
Gyűléseit tartja minden hó i-ső keddjén. Titkár: J. 
Tóth, 1749 W. 24th St.

XII. osztály. Milwaukee. Helyisége: Lipps Build., 
cor 3rd and Prairie St. Üléseit tartja minden hó i-so 
vasárnap d.u. Titkár if j. Mayer J., 512^ Reservoir A.

XIII. osztály. Philadelphia. Helyisége: 800 Parrish 
St. Üléseit tartja minden hó i-ső vasárnapján d. u. 3 
órakor. Titkár Szalay L, 1213 N. 5th St.

XIV. osztály. Buffalo. Helyisége: 1995 Niagara St. 
üléseit és fölolvasásokat minden csütörtök este tart. 
Titkár Kotroczo ]., 51 Blecker Ave.

XV. osztály. St. Louis. Helyisége: 1717 So. Broad­
way. Üléseit tartja minden 4-ik csütörtök eset 8 
órakor Titkár Schüssler A., 1811 So. 3rd St

XVI. osztály. Baltimore, Md. Helyisége ion W. 
Baltimore St. Titkár Földesy Dániel.

XVII. osztály. St. Louis. Helyisége: 2412 N. 14th 
St. üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján. Titkár 
Németh F„ 1933 Montgomery St.

XVIII. osztály. Springfield. Helyisége: 2019 N. 
16th St. Titkár Gy. Németh A., 1516 Sangamon Ave.

XIX. osztály. Chicago. Helyisége: 698 Fulton St. 
Üléseit tartja minden hó i-ső vasárnap d. u. Titkár 
M. Newmark, 352 N. Ashland Ave.

XX. oszitály. Cincinnati. Helyisége: 1808 Elm St. 
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap délelőttjén. 
Titkár I. Hovantzi, 5 E. Liberty St.

XXI. osztály. Akron. O. Titkár Huszer F., 437 
Sherman St.

XXII. osztály. Chicago (Burnside). Helyisége: 92 
Pace 1812. szám. Gyűléseit tartja minden hó 10-ike 
után levő vasárnap. Titkár Gaal Sándor, 9434 Burn­
side Avenue.

XXIV. osztály. St. Louis. (Nők szervezete) Helyi­
sége 1717 S. Broadway. Üléseit tartja minden hó 2-ik 
és 4-ik csütörtökjén. Titkár Kitzinger Sándorné, 2905 
So. iSth St.

XXV. osztály. Rankin. Helyisége: a Pap Kálmán 
banképületében. Üléseit tartja minden hó i-ső vasár­
napján. Titkár Fischler I., 327 2nd St.

XXVI. osztály. Oakland. Helyisége: 337 12th St. 
Üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján. Titkár 
Ch. Oracsek, 372 12th St.

XXVII. osztály. Peoria. Helyisége: 2907 Adams 
St. Üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 
órakor. Titkár Izsák S„ 625 Fairholm Ave.

XXVIII. osztály. Granite City. Üléseit tartja a hó 
l-ső vasárnapján. Titikár A. Varga, P. O. B. 128.

XXIX. osztály. Newark, O. Helyisége: 389 Balti­
more St. üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján. 
Titkár Savanyu F., 339 Washington St.

XXX. osztály. East St. Louis. Helyisége: 2235 
Kansas Ave. (John Tizei terme) Üléseit tartja a hó 
j-sö vasárnapján. Titkár ötvös L., 2244 Kansas Ave.

XXXI. osztály. Allegheny. Helyisége: 805 East St. 
Üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. u. 2 
órakor. Titkár Viszokay Gy., 805 East St.

XXXII. osztály. Bridgeport. Helyisége: 257 Ho­
ward Ave. Üléseit tartja minden hó i-ső vasárnapján 
d. u. kí3 órakor. Titkár I. Schwartz, 64 Organ St.

XXXIV. osztálj. Cleveland. Helyisége: 2668 E. 
79th St. Üléseit tartja minden hó i-ső csütörtökjén. 
Titkár A. Martin, 7897 Yeakle St..

XXXV. osztály. Detroit. Üléseit tartja minden hó 
4-ik vasárnap d. u. J42 órakor. Titkár Newman Andor 

Harbough Ave.
XXXVI. osztály. Duquesne. Helyisége: 106 Mill 

Üléseit tartja minden hó i-sö vasárnap d. u. 2 
árakor. Titkár Hajdú Dávid, 16 N. 5th St.

XXXVII. osztály. Panama. Titkár Kugyela Már­
ton, P. Box 72, Panama, 111.

XXXVIII. osztály. Los Angeles. Titkár J. Jász­
tel eky, 753 Ruth Ave.

XXXIX. osztály. Lebanon. Helyisége: 324 Weit- 
man St. Üléseit tartja minden hó l-ső vasárnapján d. 
c. yí3 órakor. Titkár Joe Pszota, 330 Weitman St.

XL. osztály. Manayunk. Titkár J. Schmiedt, 4720 
Aldon Ave.

XLI. osztály. Indianapolis. Helyisége: 29 So. 
13th Ave. Titkár Franki Lipót, 12414 Kentucky Ave.

XLII. osztály. So. Lorain. Üléseit tartja minden 
hó i-ső keddjén este 8 órakor. Titkár A. Reisman, 
446 I2th Ave.

XLIII. osztály. Steelton. Titkár Krahling János, 
Box 297.

XLIV. osztály St. Louis West Side. Titkár Bog­
nár Ferenc, 4121 Clayton Ave.

XLV. osztály. South Bethlehem. Helyisége: 216 
Penh Street. '1 titkár Győző Vilmos.

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg­
segély zőtől teljesen különálló egyletek:

órakor. Elnök Leichtman Aranka, titkár Bambek 
Ignáczné, 415—17 E. 71st St., kihez minden a szerve­
zetet érdeklő levelek cimzendők.

New Yorki Magyarajku Festők es Rokonszakma­
munkások Szakegyesülete. Elnök: Kerekes L., titka . 
Rosenfeld A., 254 E. ioth St., penztarnok Mancz 
László. Gyűléseit tartja minden ho negyedik vásár 
napján, minden más vasárnap vita vagy fotolyasas 
az “Uj Világ” kávéház első emeleti helyiségében, 
1567 Second Ave.

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda. Helyise­
ge 1949 W. 25th St. Gyűléseit tartja minden ho 3-ik 
vasárnapján, 1949 W. 25th St. (A S L P. helyise­
gében.) Jegyző: J. Paszter, 3313 Roel Ave. .

A SPRINGFIELDI, ILL. ÉS KÖRNYÉKI MUN­
KÁS BETEGSEGLYZÖ EGYLET.

Alapittatott I9°4 április 4-én.
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d. . 

2 órakor a 2019 N. 16th St. maganhelyisegeben 
Tisztviselők: Elnök id. Nyilas Gyorgy. Alelnok
Nyilas András. Titk. Szívós Jy 1516 San^mon Ave^ 
kihez az egyletet érdeklő levelek cimzendők. Jegy 
ifj. Nyilas György. Pentarnok Nemeth Ferenc. 
Pénzügyi bizottsági tagok: Komjaty Gabor es Ba 
nyai István. Számvizsgáló bizottsági tagok: Neme
András és Ménes András H,ely\^glat0^Jnk“ 
ményi Károly, vidéki Batta Mihály, Póttag . 
Rajhárt György és Batta István. Teremőr Kertész 
János. Temetésrendező Bányai _Istvan. Bndgep. 
Szövets. ügykezelő id. Nyilas György, 15m Sanga­
mon Ave., Springfield, Ill- 

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal telelösséget a szerkesztőség es a kiadóhivatal.)
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AZ AMERIKAI MAGYAR SZOCIALISTA 
MUNKÁS SZÖVETSÉG I. OSZTÁLYA.

1909 szeptember 4-en, a
Manhattan Lyceum-

ban, 66-68 E. 4th St
színi előadással egybekötött 

NAGY TÁNCMULATSÁGOT RENDEZ.

Színre kerül Herceg Ferencnek a budapesti 
Vígszínházban nagy sikert aratott színműi e a

KIVÁNDORLÓ.
Belépő-jegv ára 25c. Kezdete este 8 órakor.

AZ AMERIKAI MAGYAR SZOCIALISTA 
MUNKÁS SZÖVETSÉG XX. OSZTÁLYA

augusztus 29=én 
a Manhattan Parkba
(Sedamsville) a Sectio javára tánccal egybe­

kötött nagy

PIC-N1C-ET
rendez, melyre a n. é. közönséget tisztelettel 
meghívja a Rendezőség.
Belépő díj 10 cent. Kezdete este 8 órakor.

Útirány: Transfer veendő bármely cárról a 
Fountain Squar.re, Sedamsville 
Lineie.

New Phone 2020 Old Phone 4312

JOSEPH BRESCO
saloonja a peoriai magyarság kedvelt találkozóhelye. 

Importált italok és modern báli terem.

3102 S. Adams St. PEORIA, Ill.

Telephone Monroe 3459.
UNGER ADOLF 
bútorüzlete.

Mindennemű Uj- és használt bútorok, kályhák, 
szőnyegek legolcsóbban nálam kaphatók.

467 West Madison St. CHICAGO, ILL.

Ha valaki beteg
nincs veszélyesebb dolog ránézve, mint ha rosszul 
csinált gyógyszereket használ és azokat ^ hivatatlan 
házalóktól, drágán szerzi be; evvel egészséget helyre 
nem állítja, hanem teljesen tönkre teszi.

A CHICAGÓI VÖRÖSKERESZT .
gyógyszertárban minden betegség ellen a legkitű­
nőbb mód szerint összeállított, valamint_ importált 
gyógyszerek előnyös árakban kaphatók. Vidéki meg­
rendelések is posta utján azonnal eszközöltetnek.

Különösen ajánljuk a következő elismert szere­
inket: _ _ , „ ,

Gyomorsó, mely legrégibb idők óta kitűnőnek 
bizonyult. Ara dobozonkint 75c. — Fejfájás ellen 
legjobb hatású szagoló, mely a legnagyobb ideges 
fejfájást is megszünteti. Ara 35c. — Balaton gyöngy­
virág arckenőcs, mely az arcról minden foltot, szép- 
löt altisztit és fehérré teszi; éjjelre használható, 
tégelye 50c.; nappali használatra szappannal 75 cent. 
Úgyszintén biztos és gyorshatásu kipróbált szere­
inket ajánlhatjuk férfi- és női bajok ellen.

J. P. KISS
Vöröskereszt gyógyszertára.

9326 Cottage Grove Ave. Burnside, Chicago, Ill.

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház). Össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt g—12-ig. I. Elnök Altman Vilmos, II. elnök
Spitzer A. I. p. ü. titkár Mark ovit s J., 305 E. 75th St. 
11. p. ü. titkár Balajti M. Pénztárnok Newman D. 
1. jegyző Wejblinger M., II. jegyző Weisz A. Ellen­
őrök Glück H., Puchner L„ Grünfeld H.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak- 
egyesülete 316 E. 63rd St., Kampfer-féle vendéglő, 
összejövetel minden vasárnap d. e. 10—12-ig. Elnö­
kök: Niederländer H„ Grün J , Weszele R.; jegyzők: 
Láng D., Lantos Sándor; pénztárnok Manger Leo. 
Ellenőrök: Horváth Elek, Mészölyi, Ferenc: konyv- 
tárnok: Lázár K.; választmányi tagok: Kleckner 
Gyula. Tikos Lajos, Mészáros Rezső, Leichtman 
Dezső, Herr József: pénzügyi és levelező titkár: 
Kollár Vilmos, 337 94th St.

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. 
Összejöveteleit tarta minden szombat este 8—10-ig. 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., “Újvilág” ká­
véház, első emelet Elnök Roszlovetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Danko P., 525c E. 72nd St.

BALATON kávéház
JÁRÓKA ELEK, tulajdonos.

(Ezelőtt Gáspár.)
529 E. 5th- Street NEW YORK.
Kitűnő italok és ízletes magyar ételek minden 

időben.
Billiárd, pool.

KIVÉTELESEN OLCSÓ

HAJÓ JEGYEK
augusztus és szeptemberben.

Indulás New Yorkból augusztus 7-én és 21-én; 
szeptember 4-én és 18-án.

(C 1 /4-t takaríthat meg. ha ezt az alkalmat felhasználja 
v 1 U Utazás: Rotterdamnak. Bréma, Hamburg, Oder­
berg, Becs valamint Budapest és a többi magyarorszá i 
helyekre.
(C *1/4 Crt Ro'terdamtól New Yorkig. A jegyek 

EGY évig érvényesek.
Az összes vonalakra adunk el hajójegyeket
úgymint személyszállító gyors hajókra is, ha a hajón 

dolgozni akar.
yf postán vagy táviratilag a világ minden ré- 

■ szébe, legolcsóbb és leggvorsabbanküldünk
ZINNER, BOCK ía Co.

71 E. Washington St. CHICAGO, ILL.
Dearborn Street sarkán, I. em.

BELDEGREEN
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

32 Ave. C. NEW YORK.
Nyitva vasár- és ünnepnapon is.

Fizessen előre egy keveset s törlesszen he- 
tenkint még kevesebbet és szerezhet egy

fonográfot,
melynek régi jó nótáit egykor édesanyjától 
hallotta

A magyar és német daloknak teljes soroza­
ta. EDISON és VICTORIA recordok.

L. L. GOODMAN,
327 Girard Avenue

Philadelphia, Pa.

Dr. CHAS R. REIDER 
sebész és szülészorvos.

Rendel; Délelőtt 8-tól 10-ig; d. u. 2-től 4-ig; 
este 7-től 8-ig. Vasárnap d. e. 9-től 11-ig; este 
7-től 8-ig. Éjjel is igénybe vehető.
2716 N. Broadway, St. Louis, Mo.

S

mhuj
INDENKINEK

♦♦«IMI

szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma­
kat, emésztési zavart, gyomorégést, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják es 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.- 

Maga is használja azt, mit a többi: 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megfinomitja és megújítja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlohely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek? ...
Mindenféle importált szerekért menjünk
ROTH SAMTJEL

gyógyszertára a Megváltóhoz
125 Ave. A, cor. 8th St., Mew York,
Ml 11 §♦♦« 11 I I I >» I I I I I I 11 !♦♦♦
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BOR ÉS SÖRCSARNOK 
165 E. 4th St. NEW YORK.

LIBERTY HALL
49 Mercer St Newark, N. J.

Mindkét helyiségben 
jó magyar konyha

% Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava
* Az öntudatos munkások találkozó helye.
* Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.

t

A PHILADELPHIAI MUNKÁS 
DALÁRDA

az 1909—1910-iki működését aúgUSztus 3 .
kezdi meg. 30

Dalórák ;

A férfi karnak minden kedden este 8—10 ;
’A női karnk minden csütörtökön este 8—10 V 

Minden dalórán lehet fölvételre jelcm^

A zenebizottság.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
® Tel. Monroe 2947. ~

Papánek, Kovács Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜL 

MAGYAR BANKÁROK. 1 

Chicagóban, (111.).
179 CORNELL STREET.

A Milwaukee Ave. sarkán.
Az összes tengerhajózási társulatok maevar 
ügynökei. A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
képviselői. Minden ó-hazai ügyet szakértőén 

elintézünk, írásban vagy személyesen
ÖOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

S i tv*

Telephone 1037 Orchard.

Or, BIEBER E. LAJOS'
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

Central 1829

Hungary
Central 6978

Little
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZó
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St. dél­

nyugati sarkán. Trorth Dearborn Bldg. 
Minden este cigényzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicago látványossági.
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás. 

Mérsékelt árak. Bel- és külföldi lapok.
Külön termek bizottságok részére. 

Vidkieknek szives útbaigazítás.
D. L. FRANK, tulajdonos

FINTA MIO.« LY.1
BORBÉLY ÉS ’"ODRÁfc.

516 E. 6th Street, \ v York.

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS

Dr, Löwínger Ernő
az összes orvosi tudományok tudora.

627 GRAND AVE.,
a Lincoln Street sarkán.

Rendelő órák naponta reggel 9-től 11-ig, 
délután 5-től este 8-ig. Vasárnap délelőtt 
9-től 12-ig.

Telefon számom Humboldt 2044
Telefonmeghivások . éjjel-nappal elfogad­

tatnak.

Ha jó ruhát akar mérsékelt arban, keresse föl

M. Massing
SZABÓ ÜZLETÉT ^

77 Albany St. NEW BRUNSWICK, N. J.

EPELLEY LAJOS
219 St. Louis Ave. St. Louis, Mo.

Amerikában a legmegbízhatóbb óra- és ék­
szerraktár. Szállít minden irányban jutányos 
áron. Árjegyzéket kívánatra ingyen küld. Ügy­
nökök munkájuk mellett pár dollárt kereshet­
nek befektetés nélkül.

Egy 100 dolláros irogep 
17 center naponta!

Olvassa át ezt a fölirást még egyszer és akkor 
lesz képes nagy jelentőségét fölfogni.

Egy Oliver Írógép, a legjobban és legtisztábban 
iró $ioo-os, a legfinomabb szerkezetű gép a piacon 
— az öné lehet naponta 17 centért.

Az Írógép, melynek győzelme az üzleti világban 
történelem — az öné lehet naponta 17 centért.

Az írógép, amely el van látva egyensulyozóval, 
szabályozó szerkezettel, lokomotív alappal, automa­
tikus elváiasztóval, igazgatható papír ujjakkal, tu­

dományosan összeállított betű­
renddel, egy ilyképen fölszerelt 
gép az öné lehet 
NAPONTA 17 CENTÉRT! 

Mi kijelentettük ezt az uj 
eladási rendszert mostanában, 
hogy megismerjük a népnek 
hangulatát. Egyszerűen egy kis 
készpénz fizetés és 17 cent na­
ponta. Ez a tervünk dióhéjban.

Az eredmény oly lavinaszerű volt, hogy magunk 
is meg voltunk lepve.

j Gépünket vásároja minden osztályú és minden 
ioglalkozásu ember.

Az a körülmény, hogy ismert nevű pénzkapacitá­
sok, akiknek figyelmét megragadta a mi ajánlatunk, 
kérdezősködnek, bizonyítja gépünk közkedveltségét 
s igazolja, hogy a gépírás korszaka közeledik.

NEGYED MILLIÓ EMBERNEK HAJT 
HASZNOT A

A chicagói Munkás BetegsegéíyzTésTnképző 1 flf HSÍÍU BURGfllRr

Szervezet hivatalos orvosa. ,$G0C0ST wle I,U1,S
Dr. TÖRÖK MIKSA 
hazai magyar orovos,

..A Bennet-féle orvosi akadémia volt tanára...
A South sidei kórház sebészi és női betegségek 

főorvosa.
Rendel: Délelőtt 8-tól 10-ig, délután 12-től i-ig 

és este 6-tól 8-ig.
322—324 West 12th St. Chicago, 111.

A New Yorki Magyar Munkásnők Szervezete, 1567 
Second Are., első emelet összejöveteleit tartja min­
ien kedden este 8 órakor és vasárnap délután 3

Telephone, 1044 Humboldt.

Hartman Vilmos
EGYEDÜLI MAGYAR TEMET­

KEZÉSI VÁLLALKOZÓ.
601 N. Wood St. Chicago, 111.

Pontosan eszközöl éjjel vagy nappal 
megbízatásokat a város bármely részében. 
Telephon megbízatások magyar nyelven. 
Kocsik lakodalmakra, temetkezésekhez és 
ünnepélyes alkalmakhoz.

’(Tje.
OLIVER

TjlpeWri^r

Az Oliver Írógép hasznot hajt kezdettől fogva. 
Használata oly könnyű, hogy a gyakorlatlanok is 
hamarosan gyakorlatot szereznek.

Az Oliver Írógép bárhol is hsználható s mindenütt 
hasznot hajt. Az üzleti világ cs^k ezt a gépet akarja. 
Nagyobb a kereslet, mint a kínálat.

“Oliver írógép minden házban”
ez a jelszavunk. Az üzleti világban gépünk már 

nékülözhetetlen lett, most a magánházakra kerül a 
sor.

Az Oliver gép egyszerűsége lehetővé teszi, hogy 
otthon is használják. Minden háznak ugyszólvn a 
oiszöbére tesszük a gépünket. Ki akarná kizárni a 
jó alkalmat?

Bővebb fölvilágositásért és árjegyzékért írjon erre 
1 címre:

The Oliver Typewriter Company
310 Broadway, New York City, N. Y.

BALESET-, TÜZ-, ÜVEGTÁBLA

BIZTOSÍTÓ.
Kérjen fölvilágositást

H. ZAHLER
257 E. 7th St. New York.

to A. GBOSSMAl
• íá. mii í t fillin-zHÍ i-i e 1.’

MUSO-INTEZETE 
738 E. 9'h st. N. Y. 

a mb it elhozat ja s készen házhoz szállitia, *

ZaeHÄR OTT©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLINKA 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, Pa.
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ital 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok, 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Rende­

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

Ha jó Ízlésű és jutányos árban akar női öltö­
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszonyi 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel­
keresni, mely teljesen magyar szolgálatra van 
berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el­

fogadunk. Nyitva este 10 óráig

ml. Hifim, intones
966 Milwaukee Ave. Chicago, 111.

L. D. Phone 2173 L.

ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott es c 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 1709 VVa-hingto. 
Boulevard, Pauline ht sarkán Chicago, Ul Telefon
West 1394

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
4147 Lorain Ave. Cleveland.

Telefon 4537 Newark, N. j

TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St NEWARK, N. J.
Legfinomabb kivitelű fényképek tisztán kidolgozva 
jótállás mellett. Úgyszintén fölvételek házon kívül 
is eszközöltetnek. Náitva vasár- és ünnepnapokon is.

MAGYAR FOGORVOS 

Mérsékelt árak. Foghúzás fájdalom nélkül. 

492 High Street.

Springfield Ave. közelében Newark, N. j.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézet.«
Fóü/.iei 127 Second St-, P t i t uc, Iliit l

PÉNZT ■ legolcsobDan es lehető 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz í«*- 
teteket bármely hazai bankba kämet • 
zás végett elhelyezek és a betéti k 
vet rövid időn belül kihozato*. 
Nemkülönben az ó-hazában, árva»*** 
nél, takarékpénztárnál, v?*gy magi»** 
soknál elhelyezett összegeket, 
pesti irodám utján díjtalanul kihezau 
csupán a szükscglendő megtiatalmcf** 
hitelesítéséért számítok csekély díjjá- 

HAJÓJEGYEKET Európába és *5 
répából Amerikába a legjobb hajbiít 
adok el, az utasokat személyesen kié­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-bazáből kik^ 
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, « tf 
nyeknez megtelelóleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelél­
teinek Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ás­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban 
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot ígérem.

ÚTBAIGAZÍT ÁSSÁL, tanácscsal és felvilágosítással 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest. IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J-, 

Whactón, N. J., — Franklin Furnace, X. J.

; ;«■**»** ■ 11111 uttttu n 11111111111 n 1111111111 n i'f^***^

Bevándorlók íít ft,”csmosan berendezett

TISZTA és OLCSÓ SZOBAI i.

Rostássy Rezső,
513 E. 6th St., New YorK-

Az elvtársaknak Magyarországból érkező leveleire díjmentesen 
K adok felvilágosítást és kívánatra a hajónál megvárom őket. ::

ÉTTERMEM és KÁVÉHÁZAM
a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye. 

Ízletes friss étkek. — Hazai billiárd asztalok. — Bel- és külföldi pártlapok-

HlllllHi n»♦♦♦♦♦♦♦ nli I mi MIMI I ►++*

Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be a a vásárlás al­
mival hivatkozzanak a NÍPAKARAT-ra.
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